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PREFACE.

The mission of this Prayer Book is learning and

piety. Its immediate object is to encourage the study

of Irish ; its remote (second in order 01 time, but

first in order of merit), is to serve religion. To study

Irish is a healthy mental exercise, and the acquisi

tion of it, in addition to the language one speaks, is

an accomplishment of a very high order. " A man

that knows two languages is twice a man." The

neglect 01 a national language is an index ot

national mental degradation. In Ireland the Irish

language seems to be the only remaining sign by

which our distinct nationality may be known, and

that too has been nearly wiped out by internal

causes and foreign influences. It is time lost to

lament over the dead past, which may be remedied

only by acting in the living present. The spirit

that is abroad in favour of the Irish language, from

Philadelphia to Berlin, should stir up the national

mind of Ireland (not proverbially lethargic) to a

sense of national and religious duty—viz., the con

servation of her own language. From Cork to the
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Causeway, as from Dublin to Clifden, there is an

innate love for the language of Ireland in the heart

of every Irishman, which requires but little effort

to be quickened into a practical external develop

ment. The language of Ireland is a golden vase

in which are enshrined the precious deposit of our

history, the traditions of our country, the abiding

proofs of the high culture of the men of our race.

To guard such a treasure is a pious duty—" the

cARE OF THE NATIONAL LANGUAGE IS A SAcRED

TRUST."

Study, like many other human acts, taken in

the abstract, is neither sinful nor meritorious. If

this Prayer Book be used for study alone, it will fall

very far short of its object ; but if studied " with a

good intention," it becomes meritorious, and will

be the means of acquiring a higher and holier

knowledge of God, not scholastic but devotional.

Learning and piety should go hand in hand, help

ing each other as one brother helps another. " A

brother who is helped by his brother is like a strong

city"—Prov. xviii., 19. The city is the soul.

Strengthen it by opposing learning and piety to

the twin enemies, ignorance and irreligion.
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Apocryphal prayers, like those condemned by

the Church, find no place here. Of the latter

class is the prayer said to be written by St. John

the Evangelist, and found in the tomb of our Lord,

to the recital of which the performance of won

derful prodigies is foolishly attributed. From the

Prayers at Mass are carefully excluded translations

not only not permitted, but positively prohibited

by Holy Church. And yet, notwithstanding these

condemnations and conscience-binding prohibi

tions, both apocryphal and condemned prayers

have found their way into Catholic Prayer Books

of wide circulation, to the discredit of religion and

spiritual loss of the faithful.

If the Morning or Evening Prayers be considered

too short, the Hymn of St. Patrick, whose praise

s in itself, a third part of the Rosary, or a Peni.

tential Psalm, could be profitably added. The

Litany of Jesus, as in the Morning Prayers, is

approved by our Holy Father the Pope, and it is

the only Litany of Jesus permitted to be publicly

recited in the Church. The name of St. Patrick

is inserted in the "Confiteor," conformable to a

practice of time immemorial amongst the Irish
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speaking people. It may be also found in the

Prayers at Mass beside the name of " The Mary of

Ireland."

The Psalms are a most beautiful form of prayer.

They are of Divine origin ; they were the prayers

of the chosen people of God ; they were frequently

recited by the early Christians ; they still form the

principal part of the Divine Office, and extracts

from them are frequent in the Holy Mass. St.

Patrick recited the entire psaltery every night after

his missionary day's labour in the following manner:

"He divided the night into three parts. In the

first he recited one hundred psalms, and bent the

knee two hundred times ; in the second, he recited

the remaining fifty psalms, immersed in cold water,

his heart and hands and eyes raised to heaven ;

the remaining third of the night he gave to slight

rest, lying on a bare stone."—Rom. Brev., March

17-

Read a psalm every day. Learn a verse by

heart every day. " Taste, and see that the Lord

is sweet."—Ps. 33-9.

Is it not a singular thing to write such a preface

to such a book ? Yes ; and it is also singular that it
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should be necessary to write it in English in order

that Irish people may understand it. The reproach,

however, if there be any, is theirs who have in the

past been ashamed of Irish ; who have smiled with

a smile -of contempt on the little ones who spoke

it. But you will not follow the example. You

will not disown your language, any more than you

would your creed or your country. You will not

slink away, but you will step into the ranks of

the moving millions marching steadily on to the

victory of knowledge over ignorance.

The tide comes in slowly, but it comes ; and

when full in, how it seems to exult in the splendour

of its own magnificence ! So with true learning,

which, moreover, raises man above man, and likens

him even unto God. May St, Patrick's Prayer

Book help to fill the minds of Irishmen with a

knowledge of their native language, and their hearts

with the love of God, and thereby, contribute to pre

serve to Ireland the name of " Island of Saints and

Scholars," of which title a greater country than

Ireland might be proud without being presump

tuous.

fHan @oB anB St. Patrick bless ua all.



ios4. I mtime.

tmntngte n<\ m^iiDne.

" Cia b'<5 Atp hit tn* -o&micaoi i m-bn&frin no

i npiforti, -o^ancan kvo mtein Aintn an dgeanna

lOfA CniofC."—Col. 3, 17.

1n -Amm An -AcAn, Aguf An ttlic,

A5uf An SpiojiAi-o tIaohti. .Amen.

Utnjilmg, a SpionAit) YlAoirii, t)'An

n-ionnfin-oe, Aiction cnoitice vo cnera-

riieAc, Aguf AtiAm lonncA ceme t)o

jnAt) p£m.

tlAmnin. Cuin cu5Amn -oo SpionAt),

Agtlf C|Ulc6cAJl iAti.

-PneAgnA-o. -Aguf AcnuAt)pAi-6 cu

ajato nA CAlrhAn.

5ui-bmif.

A "6ia, t)o ceAgAifg cnoit)ce nA

5-CneitiitieAC te lonnnAt) An SpiojiAro

llAOith; cAbAin t)umn mr An SpionAO

ceutinA, 50 m-btAfp&mAoir An ceAjic,

Aguf m a f6tAp-j\j>n 50 m-bei-qeA-d

p-on-gAintieACAf onnAmn : Cne iof*

Cniofc an XJ-dgeAjinA. .Amen.



JESUS. T MARY.

MORNING PRAYERS.

" All whatsoever you do in word or in work, all

things do ye in the name of the Lord Jesus Christ."

—Col. iii. 17.

IN the name of the Father, and of

the Son, and of the Holy Ghost.

Amen.

Come, O Holy Ghost, replenish the

hearts of thy faithful, and kindle in

them the fire of thy love.

Versicle. Send forth thy spirit, and

they shall be created.

Response. And thou shalt renew the

face of the earth.

LET US PRAY.

O God, who, by the light of the

Holy Ghost, didst instruct the hearts

of the faithful, grant that, by the same

Spirit, we may know what is right,

and ever enjoy his consolation :

through Jesus Christ our Lord. Amen.



to tJpnuijjce nA tH<M-one.

Ujinulje All UljeAjuIA.

A\i n«AcAm, A cA <Mp neAiti, g0

nAorhcAn -o'Amm. 50 -o-cijp-o -oo -

pijeAcc. 50 n--oeAncAji -oo cent Ain

An cAtAtti mAn -oeAncAn Ain neArh.

A\i n-ApAn tAeceAtnAit cAbAin -oumn

An-*oiu. -Agup mAic -oumn An b-pAcA

mAn mAicimi-o-ne ti'A]i b-peiceAitmAib

pern. Agup nA teig pmn i g-cAcujA-o.

-Aec pAon pnn 6 otc. -Amen.

pAitxe An -Amgit.

T)iA -oo beAcA, A tfluine, tAn 'oe

gpApA ; cA An UigeApnA mAitle teAc ;

ip beAnnuijce cu i-oin itmAib: Agup ip

beAnnuijce conA-6 -oo bnonn, 1opA.

-A TIAom-Thuine, A 1tlAcAin 'Oe, gum

oppAmn-ne, nA peAcAij, Anoip, Ajur

Aip uAin An m-bAip -Amen.

Cpe nA n-Apj*cot.

Cpei-oim i n-'OiA, .AcAm Uitecu-

itiAccAc, CNucuijceoiN neittie Agup

cAtn-iAn. -Agup m fopa, Cniopc, A Aon



MORNING PRAYERS. 1 1

THE LORD'S PRAYER.

Our Father, who art in Heaven,

hallowed be thy name ; thy kingdom

come ; thy will be done on Earth as

it is in Heaven. Give us this day our

daily bread ; and forgive us our tres

passes, as we forgive them who tres

pass against us ; and lead us not into

temptation ; but deliver us from evil.

Amen.

THE ANGELICAL SALUTATION.

Hail, Mary, full of grace, the Lord

is with thee ; blessed art thou among

women ; and blessed is the fruit of thy

womb, Jesus. Holy Mary, Mother of

God, pray for us, sinners, now and at

the hour of our death. Amen.

THE APOSTLES CREED.

I believe in God, the Father Al

mighty, Creator of Heaven and Earth ;

and in Jesus Christ, his only Son,
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TllAc-pAn, Ap -o-UijeApnA ; 100 jjAbAo

6'n SpiopA-o tl Aom ; -oo pugAo 6 Tnuine

6ig ; 10'putAmg pAip pAoi pomc

PiotATO, Xi0 ceupA-o, JTtJAIn bAp, AJuf

-o0 h-AtitAcA-o ; -oo cuAto pop g0 h-

ippionn, -o'eijug An cpeAp t<$> 6 ttiApb-

Aib; -oo cuAto puAp Ain neAtti ; A ca

'nA fui-oe Aip ,6eip "Oe, An -AcAn thtecu-

mAccAij ; Ap pn ciocpAi-o cum bpeic-

eArhnAp -oo cAoAinu Aip beo-oAib Agup

Aip rtiAnbAib. Gpei-oim mp An SpiopAO

tlAoiti,mp AntlAorh-GAgtAipCAcoiticij,

t g-comAom nA nAorh, i mAiceArhnAp

nA b-peAcA-o ; m eip6inje nA coItia,

Agup mp An m-beAUA fiopuiioe.

-Amen.

-An ^Aoijtoin Coiccionn.

AtJItluljlm -o0 "6lA ultecutttAccAc,

-oo ttlume tIAotticA, Sion-6ig ; -oo ITIi-

ceAt nAoiticA, -djvoAmgeAt ; -oo TlAom

Com t)Aip-oe ; xio nA h-AppcotAib

MAoItIcA, PeA-oAjt Aglip 1[i6t J -o0 tlAOItI

PaopAic, Agup t>o nA nAomAib uite,
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our Lord, who was conceived by the

Holy Ghost ; born of the Virgin Mary;

suffered under Pontius Pilate ; was

crucified, dead, and buried ; he descen

ded into Hell ; the third day he arose

again from the dead ; he ascended

into Heaven ; and sitteth at the right

hand of God, the Father Almighty ;

from thence he will come to judge

the living and the dead. I believe in

the Holy Ghost ; the Holy Catholic

Church ; the communion of saints ;

the forgiveness of sins ; the resurrec

tion of the body ; and life everlasting.

Amen.

THE CONFITEOR, OR GENERAL

CONFESSION.

I confess to Almighty God, to

the blessed Mary, ever Virgin, to

blessed Michael the Archangel, to

blessed John the Baptist, to the

holy Apostles, Peter and Paul, to

St. Patrick, and to all the Saints
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[Ajjup -ouic-pe, -c\cAip*] gun peACuijeAp

g0 p6-m6p, te pmuAmeA-o, te bjuAcAp,

Agup te gn10m, cpe mo coin pern, cpe

mo coin pem, cpe mo rhon-coip p6m.

-Ain An A-ooAri pm, impijim Aip

tfluipe TlAoiticA, Sion-6ig ; Aip tfhceAt

nAomcA, -AjvoAmgeAt ; Ain tlotom &om

t>Aipoe ; Aip nA h-c\ppcotAib nAotticA,

PeA-oAp Agup Pot; Aip tlAom p<vo-

-j\Aic, Agup Aip nA nAorhAib uite, [Agup

opc-pA, -AcAin*] guiibe cum An Uije-

AjmiA Ap n-*OiA Ain mo fon.

50 -o-cugAto 'OiA uitecumAccAc

cp6cAine-oAm, g0 mAinti Se mo peAcAni

"oAm, Agup g0 lo-cpeonuiji-O Se me cum

nA beAcA ponnui-oe. -Amen.

gtoin x>o'n -AcAip, Agup -oo'n itlAc

Agup Wn SpiopA-o tlAoiti. tTlAn A

hi Aij\ -o-cup, HlAj\ A cA Anoip, Agur

mAp A bei-oeAp g0 bpAc : te pAoJAt

nA pAojAt. -Amen.
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(and to thee, Father*), that I have

sinned exceedingly in thought, word

and deed, through my fault, through

my fault, through my most grievous

fault. Therefore I beseech the blessed

Mary, ever Virgin, blessed Michael the

Archangel, blessed John the Baptist,

the holy Apostles, Peter and Paul,

St. Patrick, and all the Saints (and

thee, Father*), to pray to the Lord our

God for me.

May the Almighty God have mercy

on me, forgive me my sins, and bring

me to life everlasting. Amen.

Glory be to the Father, and to the

Son, and to the Holy Ghost. As it

was in the beginning, is now, and ever

shall be ; world without end. Amen.

• This is said only to the Priest in Confession.
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t-iotiAm iopA.

A tigeAnnA, -oeAn cnocAine onnAmn

A Cniojr;, x>6&xi cnocAine onnAmn.

A UijjeApnA, -oeAn cnocAme onnAinn.

A 1opA, eipc tmn.

A 1o-pA, eipc tmn g0 gpApAttiAit.

-A IDiA, An c-AcAip neArii-oA, \

A TJiA, An TTIAc, A -puA^Atcom

An -ooinAm,

A '6iA,An SpionA-o1lAotn, [AttiAm,

A Unionoi-o ttAomtA, -Aon "OiA

A 1opA, A Itlic 'Oe K

A 1opA, A*OeAttnAit> An At&\\,

A 1ofA, A tonnnAi-o An c-Sotuip

Sionnui-oe,

A 1opA, A Hig nA g\6ipe,

-A 1ofA, A jniAn An Cmc, [tTluipe,

A 1opA jeAnAttIAlt,

-A 1opA iongAncAij,

A 1opA, A 'OiA neApcrhAiji,

A 1opA, A -AcAin An c-tAojAiI te I

ceAcc, /

-3
o
o

-3
It

o
-i
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Litany of Jesus.

LORD, have mercy on US.

Christ, have mercy on Us.

Lord, have mercy on us.

Jesus, hear us.

Jesus, graciously hear us.

God the Father of heaven,

God the Son, Redeemer of the]

world,

God the Holy Ghost,

Holy Trinity, one God,

Jesus, Son of the living God,

Jesus, Splendour of the Father,

Jesus, Brightness of Eternal

Light,

Jesus, King of Glory,

Jesus, Sun of Justice,

Jesus, Son of the Virgin Mary,

Jesus, most amiable,

Jesus, most admirable,

Jesus, the mighty God.

Jesus, Father of the world to

come, B
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A lofA, a -Am5it nA h-Afrocd- \

A lofa yo cijutiaccac, [riiAiple,

A lofa jio jroijirieAC,

A jofa po fom6fAC,

A lofA ceAtinfA, iithAL-cjioi'6i5,

-A lofa, a 5ji<y6uijceoiji tia geAri-

mnuigeAccA,

A lofA, Aft n5^Atiuijceoip-rie,

A lofA, A -6lA riA SlOCCAtlA,

A lOfA, A ti jT)Aijt tiA beAcA,

A 1ofa a ScAcahi nA fubAitxeAo,

A lofa, a UeAr5jiAt)ui5ceoiji

A lofA, ah ti-"Oia, [atiaiti,

A lofa, aji n-*Oit)eAti,

A lofa, a Ai&ip nA m-bocc,

A lofA, a lonnmuif nA 5-qieit)-

rtieAC, _

A 1oj*a, a tpeut)Ait)e ttiAit,

A 16fA, a -fiojvSoUnf,

A 1ofa, a GAgriA fiojtuit)e,

A lofa, a ttlAiaf t)oconiipjce,

A lofa,aP StijeAguf Apm-beAcA,

A 1ofA,A JAllTOeACAif nA n-Am-

A lofA, A Ulj riA n--AITOAcAf, /
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Jesus, Angel of the Great Coun- \

sel,

Jesus, most powerful,

Jesus, most patient,

Jesus, most obedient,

Jesus, meek and humble of

heart,

Jesus, Lover of Chastity,

Jesus, Lover of us,

Jesus, God of Peace,

Jesus, Author of Life,

Jesus, Example of Virtues,

Jesus, zealous Lover of Souls,

Jesus, our God,

Jesus, our Refuge,

Jesus, Father of the Poor,

Jesus, Treasure of the Faith

ful,

Jesus, the Good Shepherd,

Jesus, the True Light,

Jesus, Eternal Wisdom,

Jesus, Infinite Goodness,

Jesus, our Way and our Life,

Jesus, Joy of Angels,

Jesus, King of Patriarchs,
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I
d

C'

A iofA, A tilAi§ijXip t1A ii-ApfcolA

A lofA, A UeAgAf5COijl riA S0if-

geutATOeAt),

A lofA, A tlij1C riA ttlAincineAC,

A lofA, a Sotuif riA 5-ComfeA

t r6^> .
A 1ofA, a popstAme nA ITIaij

-oeAii,

A lofA, a Cojioin iia tlAoiti uile, J

toi cjiocAineAC tmn ; C0i5iL t)umn, a

lofa.

X)i cjt6cAijieAc lirin ; etr-c lmn 50

JjlAfAitlAlt, A Ic-fA.

6'n uite otc,

6'n uite- peACA-6,

Qx> peing p6ir,i

O ceAIgAib An ioiAt)Ait,

6 rpionAt) iia -onuife,

6 daf fionurae,

6 pAlVLlje -D'AtlAlugAt)

nAoihcA,

A\* ucc nunToiAtnnA t)'ioncolA-

nui5ce nAOiticA,

Ay ucc vo jemeArhriA,

Af UCC t)0 tlAOTOeA1ICACCA,

Ay ucc t)0 foeACA no-t)iat)a, /

I

g.
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Jesus, Master of the Apost- ^

les,

Jesus, Teacher of the Evangel

ists,

Jesus, Strength of Martyrs,

Jesus, Light of Confes

sors,

Jesus, Purity of Virgins,

Jesus, Crown of all Saints, /

Be merciful unto us, hear us,

O Jesus,

Be merciful unto us, graciously hear

us, O Jesus,

From all evil,

From all sin,

From thy anger,

From the snares ot the devil,

From the spirit of fornication,

From everlasting death.

From the neglect ofthy holy inspi

ration,

Through the mystery of thy

holy incarnation,

Through thy nativity

Through thy infancy,

Through thy most holy life,

a

s
3

o



22 tlj\nuigce nA 111*1*0i1*.

o
-3

1

>g-
' en-

I

-Ap UcC X)0 fAocAjl, \ »

Ay ucc t>o jeuncjwo Ajjup 'oo

phye,

Ay ucc 100 cnoipe Aguy -oo cn&gm,

-Ap ucc -o'AnbpAmne,

Ay ucc -o0 1jAip Aj;up -o,A-6tAicce,

-Ar ucc -o'eipeinge,

Ay ucc -oo -oeApjAbAtA,

Ay ucc -oo JAijTOeAcAp,

Ap ucc tio gt6ine, J

A tlAm 'Oe, A cogA^ peAcAiti An

"oomAin ; 00igi! -oumn a UigeApnA

1o]*A.

A llAin 'Oe, A cojjAp peAcATO An

-ooitiAm ; &yc tmn g0 gnApAitiAit, A

UigeApnA 1opA.

A tlAm 'Oe, A cogAr neAcAi-o An

-DoitiAm ; -o6An cntfcAine onnAmn, a

UljjeAJinA 1opA.

A 1opA, eipc tmn.

A 1opA, eipc tmn g0 gnApAitiAil.

gui-dmfp.

A TJijeAjwA lopA C^opc, A t>ub-

Ainc ; " 1 AnnAio, Ajjup CAbApjNxn t>Aoib ;
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Through thy labours, >

Through thy agony and pas

sion,

Through thy cross and dereliction,

Through thy languors.

Through thy death and burial,

Through thy resurrection,

Through thy ascension,

Through thy joys,

Through thy glory, )

Lamb of God ! who takest away

the sins of the world : hear us, O

Lord Jesus !

Lamb of God ! who takest away

the sins of the world : graciously hear

us, O Lord Jesus !

Lamb of God ! who takest away

the sins of the world : have mercy on

us, O Lord Jesus !

Jesus, hear us.

Jesus, graciously hear us.

LET US PRAY.

O Lord Jesus Christ, who hast said,

" Ask, and it shall be given you ; seek,



24 Ujinmjce tlA tyiAiwie.

lojIJAlt), AJUf jeAbAit) ph ; buAitfo,

A5ur foifgeob&n -oaoib : " impijmi-o

onc, cAbAin x)'6.]\ n-Accum5ib bnonn-

CAnAf t)o jn<io6, lonnof 50 ngnA-o6-

CAthAOir CU 50 bjiAC te n-Ajl tAtl-

cjioniie, te beut. Aguf te piiorii ; Aguf

tiAC fcuijvptnir coTOce &o' rtI01016.

-A djeAnnA, cAbAin ttinnn p-on-

eAgtA Aguf 5|1A-° X)0-0' Amm nAomcA,

diji ni fcuipeAtin cu corace a niAjlu-

jao riA n-wAomeA-o a ceAgAfgAin i

n-tiAmgneAct) no gnAo.

A. *6ia, -oo cinn t)o ttlAC £wjjem 'na

StAnuijteoin An t)oiriAin, Agur t)' 6n-

-ouig fora t)o gAinm <vin; cobAin

-ouirin 50 cn6cAijieAc 50 reAlb6cAm-

Aoir a jiAt)Ajic reuniiiAn i b-rUvice-

AriitiAf, tnAn ononuijmi-o a nAorii Amm

Ain An caIatti : tloc ifcAineAr Agur

niAjtingeAr 'nA -6ia mAnAon teAC-rA m

Aont)Acc An SpionAra tlaoitti, lerAojAt

nA fAojAt. -Amen.
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and you shall find ; knock, and it shall

be opened to you ;" we beseech thee,

grant to our supplications the effects

of thy love ; that we may ever love

thee with our whole hearts, in word

and deed, and that we may never

cease from praising thee.

Grant us, O Lord, a perpetual fear

and love of thy holy name, for thou

never ceasest to direct those whom

thou instructest in the solidity of thy

love. Amen.

O God, who hast appointed thy only

begotten Son, the Saviour of the world,

and hast commanded that his name

should be called Jesus ; mercifully

grant that we may enjoy his happy

vision in heaven, whose holy name we

venerate upon earth ; who, with thee

and the Holy Ghost, liveth and

reigneth one God, world without

end. Amen.



26 tljwuijce nA tTlAiTjne.

-AmgeAt An CijjeAjinA.

tl. 'O'^oitLpj -Airigeat An CijeAjwA

-oo tTIuine:

-p. -Agup -oo jjAIj p o'n SpiopA-o tl AOtii.

"OiA do beAcA, A tTluipe, &c.

K. peuc DAnogtAc An UijeApnA :

p. jo n--o6AncAn tiom-fA xio neiji

-o'^ocAiL

*OiA -oo beAcA, A ttluine, &c.

ft. <Xgup pijjneA-o peoit -oe 'n tJpKX-

cAn :

p. -Agup -oo comnuij S6 eA-opAmn.

"OiA -oo beAcA, AThuine, &c.

11. 5ui,° onnAmn, A tlAom-TtlAcAip

*Oe:

p. 1onnop g0 n--odAnpAi-oe omeAtn-

nAc pnn cum jjeAtlArhAm Cniopc

-o'j*AjAit. .Amen.

guramip.

"O6inc AnuAp, A UigeApnA, impir-

mi-o onc, -oo jnApA m An g-cnoi-ociD,

lonnop cAn eip pop -o'p\jAit, winn te
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THE ANGELUS DOMINI.

THE Angel of the Lord declared

unto Mary.

R. And she conceived of the Holy

Ghost.

Hail, Mary, &c.

V. Behold the handmaid of the

Lord.

R. Be it done unto me according

to thy word.

Hail, Mary, &c.

V. And the Word was made flesh :

R. And dwelt amongst us.

Hail, Mary, &c.

V. Pray for us, O Holy Mother of

God.

R. That we may be made worthy

of the promises of Christ.

LET US PRAY.

Pour forth, we beseech thee, O

Lord ! thy grace into our hearts, that

we, to whom the Incarnation of Christ



28 llimuijjce tiA tTlAitine.

ceACcAirieAcc ati Aingit Aiji ceAcc

CtllOfC ti0 itllC t g-COtArin nAOtTOA,

50 t)-cioctnvo tmn ctie ti-a pAif A^uy

a cjioif -out 50 5l6ijt a eifeijvge ; cjiep

An 5-CjiiotT ceAtiriA, Ap -o-UijeAjiriA.

TDeonuij, a UijeAjmA, impijirn-t) opc,

Aji ngniomAttcA t)o tioittroijiirjjAt) tet)'

AtlAluijClb rtAOtilcA, AJUf CjieOjUHJ iAt)

let)' -oeAJ-congnAt), lonnot' 50 t)-

cionfsoriAt)Aoir' an n- ujuiuijce A5ut'

att n-oibtieACA 50 h-uite uaic jrem,

A5uf 50 m-tA-6 cttioc^a qiiocnocAtiiAt)

50 t*eunrhAji ; cpe lotw C]\ioyv An

-o-UijeApriA -Amen.

tl. 50 s-cdthnutjuft congnAt) -Oe

AgAinn t)o jnAc: p. -Amen.

tl. Aguf 50 b-pA5Ai-6 AnAmA tia

b-trijieun vo cuato jiothA-mn rniAithneAf

i fioccAm cnecnocAineTDe. p. Amen.
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thy Son was made known by the

message of an angel, may, by his

passion and cross, be brought to the

glory of his resurrection : through

the same Christ our Lord.

Direct, we beseech thee, O Lord,

our actions by thy holy inspirations,

and carry them out by thy gracious

assistance, that every prayer and work

of ours may always begin from thee,

and by thee be happily ended. Amen.

V. May the divine assistance re

main always with us.

R. Amen.

V. And may the souls of the faith

ful departed, through the mercy of

God, rest in peace.

R. Amen.



30 Ujinuigce An UriAcnotiA.

tmtiuijce An urtdtnorM.

1n -Amm An -c\can, Agur- Ati tilic,

Agur' An SpiojiAit) tlAoirh. .Amen.

Uuirilmg, a SpiopATo tlAoirh, &c.

tlAmm-n :—-A -Oia, poifgeotATO cu

mopuj*A:

PpeA5NA-o :—Agu]* foitlfeocAi-o trio

taeut t)o rhotAt).

tl. A "Oia, ctAon cum mo CAbApcA.

-p. A UigeAr-iiA, -oeAn t)eir;in -oom'

congnAt).

tl. A UijeAjWA, eit-c tern' ujinuije :

-p. -Aguflei^t)om' eijeArii ceAccoot)'

LAcaiji.

11. Cuijiimir- fmn jrem i Iacaim -Oe,

Aguf cugAmAoif buit)eACAr- teif :

-p. -Ain fon nA n5jiAr* vo puAjumAri

UAit).

^iirc-mif.

A CijeAjinA t)iA, crieroim 50 cinti-

ce 50 D-pnl cu Annfo t tACAip ; 50



EVENING PRAYERS. 3 1

EVENING PRAYERS.

IN the name of the Father, and of

the Son, and of the Holy Ghost

Amen.

Come, O Holy Ghost, &c.

V. Thou, O Lord, wilt open my

lips:

R. And my tongue shall announce

thy praise.

V. Incline unto my aid, O God.

R. O Lord, make haste to help me.

V. Lord, hear my prayer.

R. And let my cry come unto thee.

V. Let us put ourselves in the pre

sence of God.

R. And give him thanks for the

graces we have received from him.

LET US PRAY.

O Lord God, I firmly believe that

thou art here present, that thou dost



%z tlnnuigce An TTnAcnonA.

b-pjiI cu ag paucAm opm ; 50 to-puib

cu A5 eij*ceAcc tiom ; Aguf 50 b-pjib

-pof agAc Ain mo fmuAmcib uite.

TtlolAim, ononuijim aguj^ At)nAim cu ;

Aimiuijim pin cu mo Cnutuijceoip

Agur m' -Ant)-ITijeAnnA, t)'aji coip t)atti,

Aguf t)'An mem t/iom geiVteAo irrf An

uite nit).

tJeipm mite buraeACAf teAC, a

UijeAnnA, Ain ron tia ngnAf Aguf

tlA t)-cAbAncAr uite -O0 cug cu -600iI,

6 cAmic me Ain An fAogAt fo 50

-o-ci a n-t)iu, i t)-cAoib gun 6nucui5if

me, sun $UA^Uif me, 50 T"5™r

CniorcAit)e Agur CACoiticeAC -6iom :

me cne gac cnuAo-cAf Aguf bAoJAt,

Ain -peA-6 An tAe -fo.

A, UijeAnnA, cne no rii6n-cnocAine,

cAbAin fotur t)o gnAr t)umn, cum

50 m-bAt) leun t)uinn An toccA, 50

m-bei-oeAt) pon-jnAm Agamn onnA,

Aguf 50 m-beroeAt) -ooilijiof cnorae

onnAinn cne freAng a cun onc. -Amen.

[AbAin Annfo—Unnmge An CigeAjvnA, £Ailce

An Ampt, Cn6 ma n-Apfcol, Ague An fAoipioin

coic6ionn.]
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see me, that thou dost hear me, that

thou knowest all my thoughts. I

praise, honour, and adore thee. I

acknowledge that thou art myCrea

tor and my Sovereign Lord, to

whom I owe and give homage in all

things.

I give thee a thousand thanks, O

Lord, for every gift and grace thou

hast bestowed upon me, from the time

I came into the world to this day,

because thou hast created me, re

deemed me, and made me a Christian

and a Catholic, and more especially

because thou hast brought me safe

through every difficulty and danger

of this day.

Through thy great mercy, O Lord,

grant us the light of thy grace, that

we may know our sins, that we may

have a true hatred of them, and con

trition of heart for having offended

thee. Amen.

[Say the Lord's Prayer, the Angelical Salutation,

the Apostles' Creed, and the General-Confession.]

C



34 U^nuiste An CnAtncnA.

tioxxim itltnpe.

A UijeA^nA, weAn qiocAine ojipAinn.

A Cniofc, -oeAn cpocAine ojifAmn.

-A CijeAnnA, -oeAn cjiocAipe ojijiAmn.

A Cjuopc, eifctmn.

A Cniofc, eifc lmn 50 5nArAinAiL

" A -6i a, An c-AcAin TleAiti-oA, t)eAn

cn(5cAine onnAmn.

A -Oia, An TTIac, a fuAfSAlcoin An

-oorhAm, -oeAn cnocAijie ojinAinn.

A *6ia, An SpionAt) tlaotti, -oeAn

cnocAine ojvpAmn.

A Unionora n AomcA, Aon T)ia AmAm,

t)dAn cnocAipe opnAinn.

A TlAoin-Thuine, \

A tlAom-ITlAcAin "Oe,

A riAorh-ltlAij-oeAn tia mAij-oeAn

A lilAcAin Cpiorc,

A tTlACAin nA ngnAf -oiat)a,

A tilACAifi if p-onjLAine,

A lilAcAin if geAnmnui-oe,

--A-tilACAijt JAn CnUAlltlUgA-O, /

a

3-

■3

&

3
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Litany of the Blessed Virgin.

IORD, have mercy on us.

j Christ, have mercy on us.

Lord, have mercy on us.

Christ, hear us.

Christ, graciously hear us.

God the Father of heaven, have mercy

on us.

God the Son, Redeemer of the world,

have mercy on us.

God the Holy Ghost, have mercy on

us.

Holy Trinity, one God, have mercy

on us.

Holy Mary, \

Holy Mother of God,

Holy Virgin of Virgins, S

Mother of Christ, I 3

Mother of divine grace,

Mother most pure,

Mother most chaste,

Mother undefiled, /



36 'tljininjte ah Uji&cndna.

A tilAcAin 5An coib&m,

A tflAcAin jeAnAriiAit,

-AttlACAin longAncAC:

A itlAcAiji An ^-CnucuitjceonA,

A tTlAcAin aji StAnuijceonA,

A ttlAig-oeAn if eApiAije,

-A itlAij-oeAn no cnnrhi-oneAc,

-A ttlAigtieAn no ctuAmAit,

A til AijoeAn cuitiACCAC,

A ThAij-oeAti ceAnrifA,

A TilAigt)eAn -oiteAr

A ScAcAm An Cinc,

A Cacaoim riA h-CAgnA,

A Cuif An ngAijvoeACAir, 3

-A SdClj -fpiOjiAtiAtcA,

A S0iCi5 ononAij,

A Soiaj 6ijroeAjic An cnAOAit),

A tloif pum-oiAthnAig,

A Uuin "Oai-oi-o,

A Uuin eAbujtoA,

A Ui5 ojv&a,^

A Ainc An ConnAncA,

A "OonAir -ptAiceAthnAif,

A tleutc nA ITlAit)ne,

A St.Amce nA n-eAfLin, /

t/1

>J
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Mother inviolate, \

Mother most amiable,

Mother most admirable,

Mother of our Creator,

Mother of our Redeemer,

Virgin most prudent,

Virgin most venerable,

Virgin most renowned,

Virgin most powerful,

Virgin most merciful,

Virgin most faithful, ,_,

Mirror of Justice, Q

Seat of Wisdom, ). <r

Cause of our Joy,

Spiritual Vessel,

Honourable Vessel,

Vessel of singular Devotion,

Mystical Rose,

Tower of David,

Tower of Ivory,

House of Gold,

Ark of the Covenant,

Gate of Heaven,

Morning Star,

Health of the Weak, /



38 tljinuigce An UjiAcnonA.

(A

*

Q

-A -Gran nA b-peACac, \

A SotAif riA n-t)obji6nAc,

A CongnAi-o riA g-CpiofcAit)eAt),

A DAmpioJAn nA n-ArngeAb,

A UAmjlioJAt1 riA ff--AtTOAcAj1,

A DAmju-ojAn tia b-pAij,

A DAmjiioJAn nA n-Apyrdl,

A DAmjviojAn riA TnAijicijieAC,

A tJAmpioJAn nA g-CoiffTreAf6ijr,

A DAmpiojAn nA tTlAijoeAn,

A DAmjiioJAn nA tlAcmi inte,

A iJAmpioJAn AgAbA-6 £An peACAt). /

A HAiti T)e, cogAf peACATO Ati

t)ottiAm : coigit t)umn, a UijeAjiriA.

A Haiti X)e, c6gAf peACAni) ati

-OOttiAiri : eifc tinn 50 gtiAfAitiAil, A

tijeAjinA.

A HAiti X)6, togAf peACAi-6 An

-ootiiAm : t)eAn cn6cAipe opjiAmn, a

UigeAjinA.

K. 5Uf6 oppAlnn, a tlAom-tflAcAitT

'Oe:

-p. lonnof gon-t)eAnTrAlt)eoijieAtiinAc

-pnn cum geAtlAiriAln Cpic-fc -o'ttajaiL

Cuiiiimto pnn fern ttaoi t)o coiminc,
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/ H

Refuge of Sinners, ^

Comforter of the Afflicted,

Help of Christians,

Queen of Angels,

Queen of Patriarchs,

Queen of Prophets,

Queen of Apostles,

Queen of Martyrs,

Queen of Confessors,

Queen of Virgins,

Queen of all Saints,

Queen conceived without sin, /

Lamb of God, who takest away

the sins of the world : spare us, O

Lord.

Lamb of God, who takest away

the sins of the world : graciously hear

us, O Lord.

Lamb of God, who takest away the

sins of the world : have mercy on us.

V. Pray for us, O holy Mother of

God.

R. That we may be made worthy

of the promises of Christ.

We fly to thy patronage, O holy



40 -Upntngte An UpAtndnA.

A tlAottl-ttlAcAIjl'Od, nA cAticuirmj Ajt

n-ujinuijce m Ap niAccAnA-p&io, Acc

j*Aop pnn 6 gAc bAojAt, A tflAij-oeAn

fiopjl6prhAn beAnnuijce.

[AbAin Annfo " AmgeAt An cijeApnd," &c]

SAfbe tleginA.

- 50 m-beAnnuijjceAp -ouic, A OAm-

piojAn beAnninjce, A ttlAcAijt nA

cn6cAine, Aji m-DeAcA, An TtlibpeAcc,

Agup Apn-*O6ccAp. 1p onc-pA pgpeA-oA-

mA0i-o-ne) ctAnn bocc -dibeApcA eAIjA.

1p cugAc-pA A cuipimi-o Ap n-opiAi-oe

Ag geun-got Agup A5 cA0i-6, mp An

ngteAnn i~o nA n--oeoii. -&in An AdbAp

pn, A eA-oApjui-oceoin, iompuij -oo

ytnte cp6cAineAcA onnAmn. -^up cAp

eip An -oibeAntA po, c&ipbeAn -oumn

conA-o beAnnuijte xio bnonn, 1opA, A

ItlAij-oeAn ttluine ceAnnpA, cpAibceAc,

Trntip.

gui-C-miY cum Ap n-Aingit CoirtraeAccA.

-A -Amjit T)e ! A broeAp 'o'Ap
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Mother of God, despise not our

petitions in our necessities, but deliver

us from all dangers, ever- glorious

and blessed Virgin.

[Say "The Angel of the Lord," &c]

SALVE REGINA.

Hail ! holy Queen, Mother of

Mercy, our Life, our Sweetness, and

our Hope. To thee do we cry, poor

banished children of Eve. To thee do

we send up our sighs, mourning and

weeping in this valley of tears. Turn

then, most gracious Advocate, thine

eyes of mercy towards us ; and, after

this our exile, show unto us the

blessed fruit of thy womb, Jesus. O

clement, O pious, O sweet Virgin

Mary.

LET US PRAY TO OUR ANGEL

GUARDIAN.

O Angel of God ! who art our pro-



42 tlpnuijce An UnAcnonA.

g-coirtroeAcc, nA p5Ap tmn : poittpj;

prm Agup coirheA-o jinn, Anocc Agur

Ain uAin An m-bAip. -Amen.

UArJAin cuAinc, A UijeApnA, Aip An

cij po, A^up trtbirt A b-pA-o uAni 5Ac

uite ceAtg An -oiAbAit : g0 n--oeAnAm

nA h-Amgit beAnnuijce ApAp Ann cum

An g-coiitieA-oA i p"occAm : Agup g0

g-coitmuiji-o -oo beAnnAcc pem m An

meApg -oo jnAc cpe Cniopc An -o-Uij-

eAnnA. .Amen.

5ui-omip Ain pon nA TtlAnb.

-A "6iA, A Cnucui^ceoin Agur A £uAp-

gAtcoin nA g-cj\ei-orheAc uite, cAbAin

-o'AnAmnAib nA b-pipeun -oo cuAra

-porhAmn mAiceAthnAp m A b-peAc-

Aniib g0 h-iomtAn : ionnor g0 b-puiij-

-oir An tojA-o te A r\Aib puit AcA

A g-corhnui-oe, cpe eA1DApjunJe crtAib-

ceAc. tupA, A rhAineAr Agup A niAj-

tui^eAr1 te yAojAt nA pAojAt. -Amen.

-R.. 1TlotpAmA0i-o cu, A 'OiA.

-p, -Agup gtAo-opAmAoiti Ain t/-Amrn.
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tector, do not abandon us ; enlighten

and protect us to-night, and at the

hour of our death

Visit, we beseech thee, O Lord, this

habitation, and banish from it all the

snares of the devil ; may thy holy

angels dwell therein, to preserve us in

peace ; and may thy blessing be upon

us forever : through Christ our Lord.

Amen.

LET US PRAY FOR THE DEAD.

O God, the Creator and Redeemer

of all the faithful, give to the souls of

the faithful departed the remission

of all their sins : that, through the

help of pious supplications, they

may obtain the pardon which they

have always desired. Who livest

and reignest for ever and ever.

Amen.

V. We praise thee, O Lord,

R. And call upon thy name.



44 tljuiuijce An TTnAcnonA

11. 50 nAoriicAn -Amm An UijeAjWA.

f. -Anoir Agur te rAoJAt nA rAo^Al.

tl. 5^'P -°on -Acaiji Aguf T)o'n

tilAc, A^ur t)o'n SpionAt) tlaom.

-p. tTlAji -oo bi Aip -o-cuj', mAn a ca

Anoir, Aguf mAn a beni)e-ar 50 bjiAc;

te rAoJAl nA faojaL

-Amen.

1n -Amm An -AcAn, Agur An ttlic,

Aguf An SpionAiti tlAoirii.

-Amen.
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V. May the name of the Lord be

blessed :

R. Now and for ever.

V. Glory be to the Father, and to

Son, and to the Holy Ghost.

R. As it was in the beginning, is

now, and ever shall be, world without

end. Amen.

In the Name of the Father, and of

the Son, and of the Holy Ghost.

Amen.

 



46 tlA gnfortiApcA.

5nfot1i-ARt<\

Cnoi-oebnujAi-6, Cpeitnm, 'OdccAip,

AJup CAJIcAtIAccA.

. tlpnuije poim nA 5rn0t"Apc<Mb.

A 'biA fioppuroe, uitecum AccAig, cA- |

bAin -oumn bpeip cneit>irh, -o6ccAij-,

Agup cApcAnAccA; Agup cum g0 b-pA-

JArllAolp coj\AO -o0 jeAttAltirI A, cAbAiJi

-oumn 5p<vp cum t/AiceAncA x>o gjiA-6-

ujAti Agup -oo c6imtionA-6 : cpe Io-pa.

Cjviopc Ap -o-UijeApnA. -Amen.

gniom CnoroebnugAi-d.

A '6iA, cA -ooitjiop cnonie opm

cp6 peApg -oo cup opc; Agup cA puAc

-pijunneAc AgAm -oom' peAcAit>ib, -oe

bpij g0 b-puit piA-o miocAicneArhAc Atd'

tAcAin-pe, A 'OiA, A cuitteAp mo jpA-6

g0 h-iomtAn, i -o-cAoib -oo ttiAiceApA

-oocoimpjce Agup -oo cAibijeAcc ji6

jeAnAmAit : Agup cA pun -oAm5eAn

AgAm, 1e congnA-o x>o nAorh-jnApA, gAti

-jreApj tio cun onc Anip g0 bpAc.
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ACTS OF CONTRITION,

FAITH, HOPE, AND CHARITY.

A PRAYER BEFORE THE ACTS.

O Almighty and eternal God! grant

unto us an increase of Faith, Hope

and Charity ; and that we may obtain

what thou hast promised, make us

love and practise what thou com-

mandest : through Jesus Christ our

Lord. Amen.

AN ACT OF CONTRITION.

O my God ! I am heartily sorry for

having offended thee ; and I detest

my sins most sincerely, because they

displease thee, my God, who art so

deserving of all my love, for thy

infinite goodness and most amiable

perfections ; and I firmly purpose, by

thy holy grace, never more to offend

thee.



48 Ha gniorii^fca.

Sniorh CneTOim.

A "6ia, cjieToim 50 "oiongbAbcA 5UtI

b'Aon T)ia AitiAm cu, Cnucuijceoip Aguf

-djro-UijeAnnA neiriie aguf cAbrhAn, 50

b-puil no tiiAiceAf Aguf t)o cuttiacc

-oocoimpjce. CneTOim 50 tnongbAlcA

50 b-puil ionnAC-p&, An c-Aon -Oia

AttiAm, cni peAjvfArmA t)iat)a eitnji-

-oeAluijce Aguf coitinonAnn m gac uite

tlTO, AtT c-AcAirt Agur An HI ac, Aguf An

SpiojiAt) tlaotti. CneTOim 50 tnong-

bAlcA JUji jlAC T)iA An HI AC, An t)ApA

peAnfA -oe'n Ujvion6TO no tlaottica, co-

tAnn -OAonnA ; 5un gAbAti 6'n Spio-

jiat) TlAom 4, 50 tuigA-o e 6'n ITIaij-

-oeAn ttluine; gun putAmg T"e pAif,

Aguf 50 b-puAin t*e b<xf Ain An 5-cnoif

cum pnn-ne t)'iruAfgAilc agut* too

f'tAnujaw ; gup eiju5 fe An ctieAr 1-a 6

thAnbAib ; 50 n-neACATO ye fUAf Aitt

neAiti ; 50 -o-ciocpATOfe i n-neineAti An

c-fAoJAil cum bneiceAttinAr t)o cAbAitvc

Ain An 5-cmeAt) iDAont)A ; 50 -o-CAbAn-

1rai-6 fe AoibneAf p-onuroe tiiatt Iuac-

fAOCAip t)O nA -C-eAJJ-t)AOmib, A5uf 50
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AN ACT OF FAITH.

O my God, I firmly believe that

thou art one only God, the Creator and

Sovereign Lord of heave.: and earth,

infinitely great and infinitely good. I

firmly believe that in thee, one only

God, there are three divine persons,

really distinct and equal in all thing",

the Father, the Son, and the Holy

Ghost ; I firmly believe that God the

Son, the second person of the blessed

Trinity, became man ; thathe was con

ceived by the Holy Ghost, and was

born of the Virgin Mary ; that he

suffered, and died on a cross to

redeem and save us ; that he arose the

third day from the dead ; that he

ascended into heaven ; that he will

come at the end of the world to judge

mankind ; that he will reward the

good with eternal happiness, and con

demn the wicked to the everlasting

pains of hell. I believe these and

all other articles which the Holy



50 tlA JJnioitiApcA.

-o-ceitsp-o ye nA -opoc--oAome go

piAncAib p"onui-oe ipnmn. Cnemim

iA-o po, Agup 5Ac Atc eite A cnAobpg-

AolteAp ATI tlAoIttI-eAgtAlp CAcoltlceAc

HoraAnAc -oumn, -oe bpig gun curA, a

'OiA, An -pijunne,oo-rheAttcA-o'j:oittpg

iA-o, Agup 5un ojvouig cu -oumn eipceAcc

teip An eAgtAip, mAn ip i bun Agup

UAitnenA-p-ninnei. 1np An g-cpei-oeAth

1-o cA pun -oAmgeAn AgAtti, te congnA-o

-oo nAorh-jnApA, mAineAccAin Agup b<vp

-o'pAjAit.

Jniotti 'OoccAip.

A '6lA, 'O0 jeAtt Jo JflApAttlAlt £Ac

tAbApcAp, Agup j-LAiceAttmAp pern

cp6 1opA Cjviopc -oo'n -opeAm A coirti-

UonAp -o'AiceAncA ; Ag cAobA-6 te,

"oo cuttiAcc, te -oo rhAiceAp Agup te

-oo cnocAipeiDocoiinpjce.Agupte mum-

tgin m t>o geAttArhnAib nAotncA a

contibionAp cu A g-corhnuige g0 pJpm-

neAc ; cA -o6ccAp -oAmgeAn AgAtti g0

-o-cAbAppAi-ocu mAiceArhnApmo peAcA-6

lute tiAin, 5p.AfA cum CufA xi'f6pi«6
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Roman Catholic Church proposes to

our belief, because thou, my God, the

infallible Truth, hast revealed them,

and thou hast commanded us to " hear

the Church,"* which is " the pillar and

the ground of truth."f In this faith I

I am firmly resolved, through thy holy

grace, to live and die.

AN ACT OF HOPE.

O my God, who hast graciously

promised every blessing, even Heaven

itself, through Jesus Christ, to those

who keep thy commandments ; re

lying on thy infinite power, goodness,

and mercy, and on thy sacred pro

mises, to which thou art always faith

ful, I confidently hope to obtain pardon

of all my sins, grace to serve thee

faithfully in this life, by doing the

good works thou hast commanded,

* Matt, xviii. 17. 1 1 Tim. iii. 15.



52 11a 5niorhAjicA.

gO t)UCjiACcAC Aiji Ati fAOJAt t?0 te

-oeAtiAT) tiA n-t)eAJ-obAiji -o'opt)uix; cu,

noc coimlionpAt- me tet)' conpiAt)-r-A ;

Agiir AoibneAr- p-ojvuroe -o'^AJAit Aiji

An t-aojAl eite : cjie lop* Criiofc, mo

UijeAjiriA Agur1 mo SlAnuijceoip.

5niorh CAricAriAccA.

-A -6ia, gjuvouijitn cu lem'

6ji0it)e, Agur1 tem' AtiAm 50 h-iomtAn,

Aguf 6f aonn jjac uile nit), tie bjuj

50 b-fuit cu rtiAic Agur lomtAn 50

t)ocoimrijce, Agur1 50 -o-cuiUleAnn cu

mo jpAo 50 h-uite: Aguf Aiji no fon-

-fA, ca gjiAO AgAm Airi mo c6mu|vfAm

mAji orim pern. UAOAiri t)Am at1 ucc

t)o cpocAijie, a TJia, cati eir- -oo

jriA-ouijce Annfo Airi An cAlArh, 50

ngpAt)ocAmn Agur1 50 feAVbocAmn cu

50 -p-ojiui-oe i b-fl-AiceAmnAf. -Amen.
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and which, with thy assistance, I will

perform ; and eternal happiness in the

next ; through my Lord and Saviour

Jesus Christ.

AN ACT OF CHARITY.

O my God, I love thee with my

whole heart and soul, and above all

things, because thou art infinitely

good and perfect, and most worthy of

all my love ; and for thy sake I love

my neighbour as myself. Mercifully

grant, O my God, that having loved

thee on earth, I may love and enjoy

thee for ever in heaven. Amen.



54 tlnnuige poirn -Aipjnonn.

tiRntnge tioirh .Aij:rtioHn.

5unimir.

-A -AcAin cpocAIpij, -oo jnA-C-ulj -ATI

cmeA-o -oAottoA corn mon pn, g0 -o-

cuJAIp puAp cum Ajl b-puApJAtcA -oO

TTIAc gnA-oAc pern, An ce, te pomop

-ouic-re Agup Ain An pon-ne, nA peAc-

Aig, ,o'iYl-ig 6 p6iTI cum ^iAip—cum

b<kir nA Cnoipe pop, Agup A teAnAp -o'A

icooAincpem g0 tAeceAttiAitEnetArhAi-b

a fAgApc Ain pon nA m-beo Agur nA

mAnb : Accum5imi-o one g0 h-urhAt,

beo-cnei-oeArh -oo cnucujA-o ionnAmn,

ionnor g0 n--oeAnpAmAoip rmn p6in

-o'iomcAn -oo jnAc, te h-iomA-o cnAib-

ceAccA Agup pom6ip i tAcAin icobAncA

ip tuAcrfiAine A euro -PotA Agut peotA,

A-o6AncAn mr An -Aipjuonn : Agup cnitj

pm g0 m-benimip nAnn-pAinceAc mp

An iotibAinc -oo tein-cjviocnuij pe Aip

CAbbAine.

-Ain Aon mcmn te-o' nAorh-OAgtAif

Agup te n-A niApuijceoinib, Agup

Ag lAnpAro eA-oApguroe nA nAorii-
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A PRAYER BEFORE MASS.

LET US PRAY.

O merciful Father, who didst so

love the world as to give up for our

redemption thy beloved Son ; who, in

obedience to thee and for us sinners,

humbled himself even unto the death

of the cross, and continues to offer

himself daily, by the ministry of his

priests, for the living and the dead ; we

humbly beseech thee that, penetrated

with a lively faith, we may always

assist, with the utmost devotion and

reverence, at the oblation of his most

precious Body and Blood, which is

made at Mass, and thereby be made

partakers of the sacrifice which he

consummated on Calvary.

In union with the holy Church and

its ministers, and invoking the Blessed

Virgin Mary, Mother of God, and all

the angels and saints, we now offer

the adorable Sacrifice of the Mass to

thy honour and glory, to acknowledge



56 tlpnuije poirh -Aippionn.

itiAi-jjtime tTluipe, TDAcAp X>e, nA n-

AingeAt Agup nA nAotti uite, coin-

bijvtmi-o Anoip io-ob&inc AtinArhAit

-&n -Aippmn cum -o'onopA Agtip -oo

jtoipe ; Ag A-orhAit -oo cAiti-6eAcc

-oocoimpijce, -o'Apo-cijeApnAp 6pcionn "

gAc uitexjuite, Apb-piop-urhtAccA yem

-ouic, Ap -o-cAobA-6 g0 1i-iomtAn te -oo

jieAtnAttiApc gpApAttiAit pA teic ; A5

TAliAljlc buitieAcAip i -o-cAolb -oO

cAbApcAp uite, Agup cum mAiceAmnAj-

xi'yAjAit m Aji b-peAcAit>ib.

Uoinbijumi-o i Ain pon p6inteAc-

nuijce An Cpei-oirh CAcoiticij ; Aip pon

Ap n~AcAp ip nAotticA An pApA : Aiji

pon An n-Ain-oeAppoig (no, Aji n-GAp-

poi5) ; Ain pon cneuiDAitie Agup

ct&pe uite -o'eAgtAipe nAomcA, ion-

nop g0 pciun6cAi-oip nA cnei-orin^

i rtije A pt&nuijce ; Aip pon gAc -oume

-o A D-puit m Apo-perni, ionnop g0 g-

cAicprtrip beAcA piocAmAit nAorhcA ;

Ain pon p-occAnA Agup -oeijm6me i

meApg g&c cnice Agup gAc pobuit ; Ain

pon piAccAnAp An emiti -OAon-oA, Agup
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thy infinite perfections, thy supreme

dominion over all thy creatures, our

entire subjection to thee, and total de

pendence on thy gracious providence,

and in thanksgiving for all thy benefits,

and for the remission of our sins.

We offer it for the propagation of

the Catholic faith, for our most holy

Father the Pope, for our archbishop

(or bishop), and for all the pastors and

clergy of thy holy Church, that they

may direct the faithful in the way of

salvation ; and for all that are in high

station, that we may lead quiet and

holy lives ; for peace and good-will

among all states and people, for the

necessities of mankind, and particu

larly for the congregation here present,

to obtain all blessings we stand in

need of in this life, everlasting happi

ness in the next, and eternal rest to

the faithful departed.

And as Jesus Christ so ordained,

when he instituted at his last supper,

this wonderful mystery of his power,



58 -Ujwuijje jtonti -Aipjuonn.

g0 h-Aini^te Aip pon An pobAit A tA.

Annpo i tAuAin : cum g0 b-pAjAmAoi-p

gAc gpApA ti'A b-puit -o'eApbA onnAmn

Ain An -pAojAt po, AoibneAp -oocnioc-

nuijce Ain An pAojAt eite, Agup-

ruAimneAp pionu-roe -o'AnAmnAib nA

o-pipeun xio cuAto pomAmn.

-Agup -oo pein rtiAn td'ojvouij 1opA\

Cniopc An uAip -o0 cuin pe Ain bun Ag

A feipe -oeijeAnAc, An pum-oiAmAin

iongAncAc po A cuhiAccA, A eAgnA,

Agup A rnAiceApA, coinbjumi-o puAf

An c-Aippionn i g-cuittimugA-o bui-oeAC

Aip An uite m-6 -o'A n--oeAnnAi-o pe

Agup -o'aj\ put&mg pe te gnA-o -oumn-

ne^g-oeAnA-o cuirtmijce g0 ponnnAoAC

Ain A jeun-pAip Agup Ain A bAp, Aiji a

eipeipje jiopitiAin Ajjuf Ain A -6ub

puAp Ain neArh.

-A 'OiA piojtui-6e, uitecumAcCAij !

(6in ip -ouic-pe ArhAm ip -ouAt An

io-6bAinc rhon po), -oeonuij g0 gJtAp-

AttiAit g&bAii bei cum nA g-cnioc po

Agupcum gAccpi-ceeiteAcAcAicneAmAC

te-o' nAoiti-coib -A5up cum A -oeAncA

niop cAtuneAitiAije p6p coinbinimit>
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wisdom, and goodness, we offer the

Mass in grateful remembrance of all

he has done and suffered for the love

of us, making special commemoration

of his bitter Passion and Death, and

of his glorious Resurrection andAscen

sion into Heaven.

Vouchsafe, O almighty and eternal

God (for to thee alone so great a

sacrifice is due), graciously to accept

it, for these and all other purposes

agreeable to thy holy will ; and to

render it the more pleasing, we offer

it to thee, through the same Jesus

Christ, thy beloved son, our Lord and

Saviour, our High Priest and Victim,

and in the name of the most Holy

Trinity, the Father, and the Son, and

the Holy Ghost, to whom be honour,

praise, and glory, for ever and ever.

Amen.



60 tlnnuije noim .Aipnionn.

"ouic \ cner An 1opA Cniorc ceutinA, -oo

itlAc gnAoAc, An -o-UljeAjinA AJup Ajl

StAnuijceoin, An n-AjTOpAgAnc A^ur-

An n-1o-obAinc ; Ajup m -Amm nA

Ujuonoi-oe no YIAotticA, An -AcAn, A^up

An ttllc, AJup An SpionAi-otlA0itti, -o'An

coin motA-6, on6in, Agup Jtoin cne

fAojAt nA pAojAl. -Amen.

tiesin-A coeti.

-A OAmniojAn neiitiebico tuAcgAine

onc, -AVtetui A. Oin An ce -oA b' pu curA

-o' iomcun, -AtteluiA. 'O'eipeinij mAn A

-oubAinc re, -AttetuiA. -j^wd cum 'Oe

Ain Aji ifon, -AttetuiA.

Ti. -A tTluine 6ig, bio-o UiAcjAine

Agup ^AintieAcAp onc, -cYttetuiA.

f. Oin -o'eireinij An UijeApnA g0-

-p"on, -AttetuiA.

guromiY.

-A "6iA, -oo -oeonuij gAijvoeAcAr A

cAbAinc -oo'n -oorhAn, cne eireinje An

'O-UijeAjinA 1opA Cniorc -oo tilic ;

cAbAin -oumn, rinimi-o onc, cne n-A

ttlAcAin TTluine Oig, g0 reAibocAttiAoir

tuAcjAipe nA beAcA rionnui-oe; cner An

g-Cniorc ceAt>nA An iD-UigeAnnA. -Amen.



a prayer before mass. 6 1

"Regina Coeli."

[In some churches the pious practice exists of reciting

the " Angelus " immediately before last Mass. But, as it

is prescribed that the " Regina Coeli " should be always

said in its stead from Holy Saturday evening inclusively to

the eve of Trinity Sunday exclusively, that Antiphon, for

convenience, is set down here. The "Angeius" is recited

to honour Mary in connection with the great Mystery of

the Incarnation ; ana the *" Regina Coeli," to commemorate

the great joy she was filled with at the Resurrection of her

Divine Son. The " Regina Coeli " is always said standing :

the " Angelus," kneeling, except on Saturday evenings and

Sundays. Practical Catholics recite either Antiphon

morning, noon and night in its proper season. Both

Antiphons are indulgenccd.]

Rejoice,O Queen of Heaven, Alleluia.

Because he, whom thou wast worthy to

carry, Alleluia. Hath arisen as he fore

told, Alleluia. Pray Godfor us, Alleluia.

V. Rejoice and be glad, O Virgin

Mary, Alleluia.

R. Because the Lord hath truly risen,

Alleluia.

LET US PRAY.

O God, who, by the resurrection of

our Lord Jesus Christ, thy Son, didst

vouchsafe to give joy to the world,

grant us, we beseech thee, that through

his Mother, the Virgin Mary, we

may possess the joys of eternal life :

through the same Christ, our Lord.

Amen, . . -



62 tlnnuijce Aj; .Ai^ionn.

tmtItnjste 45 41)^110tl11.

1 -o-cup An -Aippmn.

1n &mm An -AcAn, Agup An Tilic, Agup

An Spion<M-o tlAoirh. -Amen.

A CijeAjwiA 'OiA uitecurhAccAig

neime Agup cAtmAn, peuc mipe, peAcAc

Ag ceAcc dod tAcAijl A n--oiu, cum

ioddAipc A coinbinc cpe tArhAib do

-piApuijceonA Annpo Ag An Atc6in,

iobbAipc montuAij peotA Agup -PotA

1opA Cniopc -oo ttlic. 'OeAncAji coin-

binc An nAotti io-obAntA po cum d'onopA

Agup do jtoine, cum buroeAcAp a

cAbAipc duic Ain pon tlA ngJIApA do

bnonnAip opm pem, cum mAiteArhrIAp

mo peAcA-o uite -o'pAjAit AnAompeAcD

teip An uite gnAp AcA piAccAnAc cum

me do nAomujA-o Agup do ptAnu^AD.

Une 1opA Cniopc An -o-UijjeApnA. -Amen.

-Ag An b-pAoipDm.

A 'OiA uitecumAccAij, ADmuijim

Attoip 6m' cnoiDe i b-pADtiAipe d'aiti
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PRAYERS AT MASS.

AT THE BEGINNING OF MASS.

In the Name of the Father, and of the

Son, and of the Holy Ghost. Amen.

Almighty Lord God of heaven and

earth, behold me, a sinner, approach

ing thee this day to offer sacrifice,

through the hands of thy minister, at

the altar—the sacrifice of the precious

Body and Blood of Jesus Christ, thy

Son. Let the offering of this holy sacri

fice be made to thy honour and glory ;

to give thee thanks for all the graces

thou hast bestowed upon me ; to obtain

forgiveness of all my sins, together

with every grace necessary for my

sanctification and salvation ; through

Jesus Christ, our Lord. Amen.

AT THE " CONFITEOR."

O Almighty God, I confess from

my heart, in the presence of thy angels



64 tlpnuijte 4g -Aippiofiti.

geAt Agup -oo nAotti beAnnuijce gup

peAcuijeAp, Agup gun mupgtAp -o'

-peApg. tlA ceitg me co' riA-oriAipe, A

UijeApnA, Ajup nA pmAccutj me -oo

pein mo peAcA-6, Acc -oo pein -oo

cpocAine moine, pgplcT Atti<>>c mo

cionncA, ionnop g0 mobpAmn cu Ain

peAii wte tAece mo beAcA, Agup te

pAojAt nA pAojAt. -Amen.

-Am n--out puAp -oo'n c-SAgApc Ain An

-Atcoin.

TlAcpA-o cum -o' Atc6nA, A fuApsAt-

c6in -oiA-6A, ionnop g0 b-pAjAmn neApc

Agup bpij nuA-o -o0m' AnAm.

Sipimi-o opc, A UijeAjinA, Ap ucc

tuAi-oeAcc x>o nAom, g0 m-bA-6 coit

teAC An b-peAcAib xio mAiteAm -oumn.

A§ An UionnpgnA-o.

puApgAit pmn, A UijeApnA, 6 n-Ap

g-cionncAib, lonnop g0 n^lAcpAitie pmn

ipceAc Ati' pigeAcc. Df cp<5cAipeAc

te-o' pobut noc -ofuApgUMp texi' jl'mt,
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and thy saints, that I have sinned, and

that I have thereby excited thy anger.

Do not cast me away from thy sight,

O Lord, and do not punish mc as my

sins deserve, but, according to thy

great mercy, blot out my iniquities,

that I may praise thee during all the

days of my life, and through all

eternity. Amen.

AS THE PRIEST ASCENDS THE ALTAR.

I will go to thy altar, O Divine

Redeemer, that I may find new

strength and vigour to my soul.

We beseech thee, O Lord, through

the merits of thy saints, that thou

wouldst forgive us all our sins.

AT THE INTROIT.

Deliver us, O Lord, from our sins,

that we may be received into thy

kingdom. Be merciful to thy people,

whomthou hast redeemed by thy blood.

E



66 tlnnuijjce Ag -Aippionn.

A^ An " Kyrie Eleison."

A TTijeAnriA *Oi A, xio cnucuij pmn <vp

neitti-rn-6, -oeAn cnocAine oppAmn.

A UijeApnA X)i&, -o'jruApgAit pmn

le-o' PuiL, -oeAn cp6cAijie onpAmn.

-AUijeAjinA 'OiA, A HAomuijeAp pnn

te-o' jnA-6 Agup te-o' jjnApA, roeAti

cpocAine oppAmn.

-Ag An " Gloria."

5t6in -oo '6iA mp nA n-An-oAib, Agup

Ain An cAtAtn p-occ&m -oo tucc xiei^-

nieme. ITIotAttiAoi-ocu : beAnnuijmi-o

cu : AtJpAmAoro cu : gtonuijmi-o cu :

beinimi-o buroeAcAp -ouic Ain pon -oo

riiop-jtoipe. A UijeApnA *OiA, A tIig

neAtrroA, A '6iA -AcAin uitecuitiAccAig.

A UijeApnA _ iopA Cnioj-c, An 1TIAc

emjem. A UijeApnA DiA, A UAm 'Oe,

A Thic An -AcAj\. tllpA A CogAp peAcATO

.An tioitiAm, tieAn cpocAipe opnAinn.

UupA A C0gAJ* peAcAni An -ooitiAin,

eipc te n-Ap n-unnuije. UupA A

cA Atj' fuvoe Am -oeif Ati -AcAji,
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AT THE " KYRIE ELEISON."

O Lord God, who hast created us

out of nothing, have mercy on us.

O Lord God, who hast redeemed

us by thy Blood, have mercy on us.

0 Lord God, who dost sanctify us

by thy love and by thy grace, have

mercy on us.

AT THE " GLORIA."

Glory be to God on high, and on

earth peace to men of good will. We

praise thee ; we bless thee ; we adore

thee ; we glorify thee. We give thee

thanks for thy great glory, O Lord

God, heavenly King, God the Father

Almighty. O- Lord Jesus Christ, the

only-begotten Son. O Lord God,

Lamb of God, Son of the Father, who

takest way the sins of the world, have

mercy on us. Who takest away the

sins of the world, receive our prayers.

Who sittest at the right hand of the

Father, have mercy on us, For thou



68 tlnnuijce Ag -diptnonn

"o6&n qiocAipe opnAwn. 6in ir curA

AitiAm A cA nAorhcA, cupA AttiAm A cA

A-o' UijeApnA, curA AriiAm ip Aiji-oe, A

1orA Cnior*c, mAti Aon teip An SpionA-o

tIAotti i ngtoin 'Oe An -AtAn. -Amen.

-Aj Ati " Dominus vobiscum."

go rtAito An UijeApnA mAiUte tmn

uite, Agut* mAilte teAc, Ajjur' g0 g-com-

nuijiii> A §nAr AgAmn g0 bnAc. ^men.

-&g nA n-OnAroeAcAib.

-A tjia fionriui-oe uitecurh&ccAij;,

impijmi-o g0 h-urhAt onc, -oeonuig

-peucAm Ain An g-coirhcionot yo, Agup

cAbAin Aipe cpocAipeAc -oo no, h-ujt-

nuijcib A cA 'gA g-cun -oo-o' tAcAin m

Amm -o-&AgtAire g0 h-iowtdn, cp6

-pniocotAth 'oo pAgAinc, Ain Aj\ r*on-ne,

do pobut. 5A^ teo in oio'P tiotj'

Amm Arup cum mAiceAt*A -oaji n-

AnAmnAib, Agut1 cAbAin -oumn, Af ucc

-oo cpocAine, 5A6 uite nro tnACcAnAc
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only art holy. Thou only art the

Lord. Thou only, O Jesus Christ,

together with the Holy Ghost, art

most high in the glory of God the

Father. Amen.

AT THE

May the Lord be with us and thee,

and may his grace be always with us.

Amen.

AT THE PRAYERS.

O Almighty and Eternal God, we

humblybeseech thee that thou wouldst

vouchsafe to look down mercifully

upon this congregation, and graciously

to hear the prayers that are offered to

thee, through the ministry of the priest,

in the name of the universal Church,

or us, thy people. Accept it to the

honour of thy name and for the good

of our souls, and grant us, through thy

mercy, what things we stand in need



7<D Ujinuijce Ag -Air/pionn.

cum cAbApcA Agup cum cocuijce Ap

n-An<xm Agup Aji g-conp A-o' nAom

fpjnA-6. Upe iopv Cniopc Ap -o-

UijeApnA. -Amen.

-Ag An epipcit.

A UijeApnA TopA, -oo coirhtion teti'

bAp An m-6 -oo tAinpngin fAitie An

c-SeAn-fteAccA ; Agu p p6 p -o'pAg AgAmn

mp An c-SAcpAmumc p6 iongAncAijpo

peoticuirrme Ain no pAip Agup Ain Ap

pAonA-o : cAc-Aip -oumn, ppimio onc, An

gnAc-upnAim pm -oo cAbAinc no

pum-oiAmpAib nAomcA -o'peotA Apip

-o'-PotA, i onnop g0 mococAmAoip ion-

nAmn pern -oo gnAC conA-o -o'puAp-

gAitxe, Agup g0 -o-cAipbeAnpAmAoip

in Ap m-beAcA gup -oeipciobAit -ouicpe

prm Agup gup cupA Ap -o-ceAgApgcoi p:

-Amen.

tounbeAcAp t-e "OiA.

UAp eip nA h-Gpipcle.

1p iongAncAc -o'^mm, A UijjeAjinA,

Ain peAti An -oomAin. faeAnnQcA-o tu,
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of for the protection and preservation

of our souls and bodies in thy holy

service : through Jesus Christ, our

Lord. Amen.

AT THE EPISTLE.

O Lord Jesus, who didst accomplish

by thy death what the prophets of the

Old Law had foretold, and who, more

over, didst leave us in this most won

derful sacrament a precious remem

brance of thy Passion and our redemp

tion, grant us, we beseech thee, to show

such continual reverence to the holy

mysteries of thy Body and Blood that

we may ever perceive in ourselves the

fruit of thy redemption, and that we

may prove by our lives that we are

thy disciples, and that thou art our

Master. Amen.

Thanks be to God.

AFTER THE EPISTLE.

Wonderful is thy name, O Lord,

throughout the world. I will bless



72 Uj»ntirjce <vj .diffuonn.

A UijeAtuiA, inp ad Kite Am : bero tid

ttioLA-o in mo beut no jnAt. Oi-fe

coittce A-o' 't)iA Agup A-o' tri-oeAn T>Am.

1onnAc-pA cuinpeA-o mo rhumijm. TIa

meApuijceAp me conbee.

.Ag An " Munda cor meum."

5tAn mo cnoi-oe Agtff mo pupA, 4

"6iA tntecumAccAijj, tio jtAn pupx ah

pAit> fr*AiAp te h-Ainnne, Agup -oeon-

uij, cpe-oocp6cAirie jtiApArhAit, me -oo

niAmjtAnA-o ionnor* g0 n-eipcpnn mAri

ip c6iji tco' fjoipgeul nAotttcA. -Amen.

-Ag An Soir*geut.

-A *6iA cp6cAijuj, te nA6 teop pitm

T>0 teAgApg qie -o'pAi-oib Agup cpe

Tj'-ApfCotAib, Acc t>0 -oeonuij t-op

tAbAipc lmn qie x>'Aon 1YIAc 1opx

Cpiopc Ap StAnuijceoip, noc -oo cAithc

AnuAt' 6 neAtti cum pnn -oo ceA^Apr;

m gAc p-runne, Agut- A cA t-6p -o'Art

-o-ceAgApg g0 tAeceAmAit qie nA

SoipseutAi-6iB tiAomcA ; cArJAip "oAm

gTiApA ionhop nAc m-bei-omn fAitt
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thee, O Lord, at all times : thy praise

shall be always in my mouth. Be

thou for ever my God and my protec

tion. In thee will I place my trust.

May I not be confounded for ever.

AT THE " MUNDA COR MEUM."

Cleanse my heart and my lips, O

Almighty God, who didst cleanse the

lips of the prophet Isaias with a burn

ing coal, and vouchsafe, through thy

gracious mercy, so to purify me, that I

may listen as I ought to thy holy

Gospel. Amen.

AT THE GOSPEL.

Merciful God, who, not satisfied

to instruct us through thy prophets

and apostles, but hast even vouchsafed

to speak to us through thine only Son,

Jesus Christ, our Saviour, who came

down from heaven to instruct us in

.every truth, and Who continually en



74 Ujinuijce A5 ^itfuonn.

ireAc m Aon cunAm r»AccAnAc cum

ceAgAfs -o'vAJAii At)' jn-nmnib fUn-

uitce; 50 m-beromn corn -oiccioUIac

cum -pocAiji tn'AnAmA A'f A caitti 1

-o-cAOib mo coitip. broeA-6 tuajIa vo

Soif5eit A5 -r-nuriujAt) mo beACA,

lonnor tiac e AitiAin 50 m-b' eot t)Am

-oo coil, acc y6f 50 n-t)eAnTrAmn i, 50

g-coimeAt)fAmn -o'AiteAncA, Aguf 50

leAnfAmn coi-6ce cuy1a ArtiArn, ati

c-Slije, An pirvmne, A^uy An DeAcA.

Amen.

YtlotAb buic, a Cniorc.

-A5 An 5-Cne.

Crieitum m Aon T)ia, An c-AcAin

uitecurhACCAC, -oeAncmn neiitie &§u\-

CAlrriAn, nA neiceAtruite fo-f-AieponA

Aguf -oo-f:AicftonA. -Aguf m Aon Ui5-

eAPnA lor-A CruofC, emjem 1Tlic -Oe,

Aguf t)o nugAt) on AcAin noirh An uite

fAoJAb ; -Oia 6 T)ia; SoUir 6 Sotuf;

T)ia p-ne ° *Oi a -pine. 5emce ni t)6AncA,i

g-coimbnij teif An .AcAitt te a nmneAt)



PRAYERS AT MASS. 75

lightens us by his holy Evangelists,

grant me grace that I may not be

negligent in anything necessary to

receive instruction in thy saving

truths ; that I may be as careful about

the welfare of my soul as I am of my

body. Let the Gospel rule be the

guide of my life, that I may not only

know thy will, but do it ; that I may

keep thy commandments, and always

follow thee only, who art the way, the

truth, and the life. Amen.

Praise be to thee, O Christ.

AT THE CREED.

I believe in one God, the Father

Almighty, Maker of heaven and earth,

and of all things visible and invisible.

And in one Lord Jesus Christ, the

only-begotten Son of God ; and born

of the Father before all ages. God of

God ; Light of Light ; true God of

true God ; begotten not made ; con-

substantial to the Father, by whom



"j6 tljvningce Aj -Aipjuonn.

n A ti-uite neice. -dn ceAtp Ajipon-nenA

-oAome, Agup Ain pon Aji ptAnuijce no

cAimc AnuAp 6 neAm. -Agup -oo h-ion-

cobnuijeA-o r\i6y An SpiopA-o tlAorh 6

iiiuipe 6ig ; -Agtis *oo ni5tte<v6 in

-A"Otl1tie, x>o ceupA-o -oumn mAp Atl

g-ceA-onA pAoi pomcpiotAi-o,-o'putAmg

Agup -oo h-A-otAcA-o. -Agup -o'eireijuj

An cpeAp tA -oo p6in nA Sgpibmne.

-Agup -oo cuAto puAp AinneAiti ; puijeAp

Ain -oeip An -AcAn. -Agup AcA te ceAcc

Ajtfp ttiAitte te gt6in cum bpeic -oo

cAbAinc Am beo-oAib Agup Aifl mAjUjAib ;

Ain A nijeAcc pu-o ni bei-6 cpioc.

-Agup TAn SpiopA-o tlAorh, UijeAnnA

Agup ciox>tAcc6ij\ nA beAcA -oo cig 6'n

-AcAinAgup6'n1TlAc. -An ce,mApAonteip

An -AcAip AgupteipAntTl Ac,-oA-o-cugcAn

AbnA-o Agup comjtoin ; -oo tAbAin cpep

nA pAJjAib. -Agup m Aon GAgtAip

nAomcA, CAcoitice, -AppcobbA. -Atj-

muijim Aon t>Aip-oe cum mAicmeacAip

nAb-peAcA-6. -Agup AcA -ooccAp A5Atti

te h-eipeinje nA mApb Agup beAcA Art

c-pAojAit te cedcc. <Vmen,
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all things were made. Who for us

men, and for our salvation, came down

from heaven, and became incarnate by

the Holy Ghost of the Virgin Mary ;

AND WAS MADE MAN. He was cruci

fied also for us, suffered under Pontius

Pilate, and was buried. And the third

day he arose again according to the

Scriptures. And ascended into heaven,

sitteth at the right hand of the Father,

and he is to come again with glory to

judge both the living and the dead, of

whose kingdom there shall be no end.

And in the Holy Ghost, the Lord and

Giver of Life, who proceedeth from

the Father and the Son : who, together

with the Father and the Son, is adored

and glorified : who spoke by the

prophets. And one holy Catholic and

Apostolic Church. I confess one bap

tism for the remission of sins. And I

expect the resurrection of the dead

and the life of the world to come.

Amen.



78 tlnnuijte Ag'-Airnionn.

-Ag An Uombipc.

A -AcAm IIAoIrIcA, A "6lA ultecurhAc-

cAig fi onntntie, -oeonuij gAbAit teir An

io-6bAipc j-ion-jtAn ro, noc coipbinmi-o

t>uic A 'OiA bi, A "6iA pipe, Atn pon Ap

b-peAcA-o, An g-cionncA, An b-p&ittije

-oo-Ainijce ; Aip pon A b-ptnt Annpo i tA-

cAin, Agur por Ainpon nA g-cpeitdttieAc,

beo Agup mAnb, ionnor g0 m-bei-6eA-o

pi cAinbeAc -oAitirA Agur -ooibreAn cum

rtAnujA-o -o'pAJjAit gur An m-beACA

-ponnuroe. Amen.

Ag cun pionA Agur uirge 'pAn g-Conn.

-A *6iA, iDo nijne mop-oAcc An cm6it

-oAonnA-oocnucujA-oi motnongAncAij,

Agur -o' AcnujA-o i mo-o ir iongAncAije

por, cAbAin -oumne cne -oiAmAnun An

uirge Agur An pionA po beic pAnn-

pAinceAc A g-cmeut wA-oA An c6

-o'Aoncuij beic nAnnpAmceAc m <yp

5-cmeut -oAonnA-ne, forA Cniopc, *oo

fllAc, An -o-UijeAjinA A itiAmeAr o^up

A niAjtuijeAr mAp Aon teAc-pA in

Aon-oAcc An SpionAi-o tlAoirh, cpe

-pAojAt nA pAojjAt. .Amen.
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AT THE "OFFERTORY."

O Holy Father, Almighty and

Eternal God, deign to accept this

unspotted sacrifice which we offer to

thee, the living and true God, for our

innumerable sins, offences, and negli

gences ; for those here present, and for

the faithful, living and dead, that it

may be profitable to me and to them

in obtaining salvation unto life ever

lasting. Amen.

O God, who didst create the dignity

of human nature in a wonderful man

ner, and didst renew it in a still

more wonderful manner, grant us,

through the mystery of this water and

wine, that we may be partakers of his

divine nature, who deigned to be a

partaker of our human nature, Jesus

Christ, thy Son, our Lord ; who liveth

and reigneth with thee in the unity of

the Holy Ghost, world without end.

Amen.



80 tlnnuigce a$ 4ipjiionn.

-Ag coinbipc An Cuijin.

Coipbiprm,o -ouic, A UijeAjinA, conn

nA ptAnuijce Ag AccumgeA-o Aip -oo

cnocAIJie A -out puAj- i tAcAin xio

TTIoJVoAccA -oIAiDA, ttlAn botcAnAp

curhpA, cum An ptAnuijce, Aguj- cum

ptAnuigce An -oomAin g0 h-uite. -Amen.

1 ppiopA-o nA Ii-ui+itAcca Agup te

cnowe combnui-oce gtAc pmn, a

UijeApnA, Agup 50 n--oeAncAU ap n-

icobAinc-ne A-o j\A-oApc Antiiu i onnop g0

rn-buti cAicneArhAc teAc i, a CigeAnnA

IDiA.

CAn, A tlAomuijceoin, A '6iA fion-

nu-Toe uitecuttiAccAij. beAnnuij An

io-obAinc po uttmuigce -oo-o' Ainm

TIAomtA.

-65 An " Lavabo."

UupA, A UigeApnA 1opA, xio -oeonuij

copA -oo -oeipciobAt -oo mje pub puAp-

AtiAn cuipeA-6 cum -oo boijvo nAoriiCA;

ni§ pnn-ne, mAn An 5-ceutwA, impig-

mro onc, 6 cAmAoi-o i tAcAin Ag An m-

b6jvo nAomcA ceu-onA ; Agup ni h-iAt>
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AT THE OFFERING OF THE CHALICE.

We offer to thee, O Lord, the

chalice of salvation, beseeching thy

mercy, that it may ascend as a sweet

odour before thy divine Majesty for

our salvation and the salvation of the

whole world. Amen.

In the spirit of humility, and with

contrite hearts, receive us, O Lord ;

and may our sacrifice be made in thy

sight to-day in a manner that may be

agreeable to thee, Lord God.

Come, O Sanctifier, Everlasting and

Omnipotent God, bless this sacrifice

prepared for thy holy name.

AT THE " LAVABO."

Thou, O Lord Jesus, who didst con

descend to wash the feet of thy

disciples before they were invited to

thy holy table, wash us also, we beseech

thee, for we are before the same holy

F



82 tljinuijce A5 -Aifjuonn.

ajv tj-cpfA AmAm, acc An 5-cpoi-6ce,

Aguf Ajin-AnAmnAgoh-iomlAn, ic-nnof

50 m-beromif neimcionncAC Aguf yion-

jlAn At)' nA-OAnc-fa. -Amen.

-A5 An " Suscipe."

5tAC, a Union 6it) nAomcA, An

iotVoAinc fo a gnnbrni-o t)uic-fe i 5-

cuiriiniugAt) pAife, Gifeinje, Aguf

*OeAfgAbAl-A iofa Cniofc, An SlAnuig-

ceojiA, Aguf m onoin ttltnne DeAn-

ntujce p-on-Oije, nAoim Gom t)Aifce,

peA-OAijl AgUf P6lt, tlAOlltl pAt)junc,

Aguf tiA tlaotti uite, lonnof 50

fiACAt)-pi cum An-ononA-fAn Agur cum

An ftAnuijce-ne, Aguf 50 nguvojreA-o

pAt) Aip neAm Ain An fon-ne noc

-oeAnAf cuimniugA-o onnA Ain An cALam.

Cnef An 5-Cniojx ceAwUA, Ap t)-

UijeAnnA. -Amen.

-A5 An " Oratefratres!'

50 ngAbAit) An UijeAjinA 6-0' lAitiAib

An icrobAinc fo.cum molxA Aguf jtoijie

a Amme fein, cum <vn t)-CAipDe-ne,

Aguf cum cAipbe a CA5tAife nAomcA

uite. -Amen.
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table ; and not our feet alone, but our

whole hearts and souls, that we may

be spotless and stainless in thy sight.

AT THE " SUSCIPE."

Accept, O Holy Trinity, this sacri

fice, which we offer to thee in remem

brance of the Passion, Resurrection,

and Ascension of Jesus Christ, our

Saviour, and in honour of Blessed

Mary, ever Virgin ; of Blessed John

the Baptist ; of Saints Peter, and

Paul, and Patrick, and of all the

Saints, that it may be to their

honour and our salvation ; and

may they pray for us in heaven,

whose memory we celebrate on earth :

through the same Christ, our Lord.

AT THE " ORATE FRATRES."

May the Lord receive this sacrifice

from thy hands, to the praise

and glory of his name, to our

benefit, and to the benefit of his holy

Church.



84 Ujttiuijce Ag -Aippionn.

-Ag nA " Secreta."

Gi|x g0 cpocAijieAc, A UijeAj\nA, tern'

urinuige Agup teig -oom' eijeArh ceAcc

-oo-o' tAcAiti. CupA -oo gAb te peA-oAn

Agup te Ttluine 1TlAg-oAtAn -o'eip A n-

-oeori ; cupA A -oeAnAp p-neun -oon' neirh-

-p"peun, Agup -oo beipeAp beAcA -oo nA

-mApbAib1c6g-puAp 6 bAp AnpeAcAnb me

cum beAcA nA ngnAp,cAbAin pnocA -oeon

-com' j-uitib lonnop g0 g-cAompnn,

mAiUte te 1 opA, mo LoccA ? UAbAip -oAtti

beAcA nA rigj\Ap Abup Agup beAcA

nA gt6ine cAbL Upe 1opA Cniopc Aji

-o-UijeAjinA. -Amen.

-Ag An UeAmriAo.

1p p"op-iomcubAi-6, comcnom, ceApc

Agup cAinbeAc cum ptAnuijce, g0 -o-

cAbAppAmAoip -oo fion Agupm gAc uite

Aic AtcujA-o tunc, A UijeApnA nAomtA,

A -AcAip ultecultlAccAIj, A 'OtA pionp-

uibe, cpe fopA Crvt-opc, Ati -o-ITijeArinA,

cpe A motAnn n A n-Amgit x>o ttl optbAcc;

ATinAnn nA UijeAjinAip cu ; cmceArm nA

CurhAcCA A-o" IAcAin : A-oriiotAnn nA



PRAYERS AT MASS. 85

AT THE SECRET PRAYERS.

O Lord, mercifully hear my prayer,

and let my cry come unto thee. Thou

who didst receive Peter and Mary

Magdalen after their tears ; thou who

dost make just out of the unjust, and

who dost give life to the dead, raise

me up from the death of sin to the

life of grace ; give streams of tears to

my eyes, that, with Jesus, I may bewail

my sins. Grant me a life of grace

here, and the life of glory hereafter.

Amen.

AT THE PREFACE.

It is truly meet, just, right, and

ruitful unto salvation that we should

always and in all places give thanks

to thee, O Holy Lord, Father Al

mighty, Eternal God, through Jesus

Christ our Lord, by whom the Angels

praise thy majesty, the Dominations

adore thee, the Powers tremble before

thee; the heavens and the hosts of

heavenwithone universal joy praise thy



86 tlpnuijire A5 -Aipjiibnn.

pIAicif Apif fluAijce nA b--PlAiceAf

"Oo flAOtti-Amm te h-Aon jAipt)eACAf

coiccionn. Impijirn--o opc Ap ngocA t)'

eifceAcc i meAfg a n-AbpAn ag p<vo :

IftlAorhcA, tlaottica, tlAOitiCA An Ui5-

eAptiA T)ia tia ftuAJ. Ua neAtti Aguf

caIatti UoncA -oet)' jloip : tl6fAnnA

inf nA n-AjTOAib. 1f beAnmnjce ati c6

nigeAfm Amm An UijeApnA. VlofAnnA

mf nA n-ApnAib.

&-§ An 5-CAn6m.

ttime fm gunimi-o A5uf fipimit) opc 50

h-urhAl,A-&CAippocp6cApAijje,cpe1ofA

Cpiofc, t)o THac, Ap -o-UijeAjinA, 50 n-

AoncocA nA cAbApcAif, nA not)-lAicceI

nA h-1ot)bApcA nAorhcA neAth-cpuAil-

tijce fo -oo jIaca-o, noc coipbipmi-o

t)uic Aiit fon t)o nAonti-GAjtAife Cacoi-

lice: CAorhuig,cofAm,niAjluij i fi-ocAti

i Aip peAt) An tioitiAin, map Aon Len-Ap

tlAorh --AcAip, An pApA, Ap n-GAfbog,

Aguf nA piop-Cpeit)riieACAib 50 h-uite.

-A5 CuithniujA-6 nA m-t)eo.

A. IJijeApnA rii6ip ttiaic bi cuntineAC
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holy name. We beseech thee to hear

our voices, in union with theirhosannas,

saying : Holy, holy, holy is the Lord

God of Armies. Heaven and earth

are full of thy glory. Hosanna in the

highest. Blessed is he that cometh in

the name of the Lord. Hosanna in

the highest.

AT THE CANON.

We therefore humbly pray and

beseech thee, most merciful Father,

through Jesus Christ, thy Son, our

Lord, that thou wouldst vouchsafe to

accept these gifts, these offerings,

these holy unspotted sacrifices which

we offer to thee for thy holy Catholic

Church, which do thou protect, defend,

and govern in peace throughout the

world, together with our Holy Father

the Pope, our Bishop, and all true

believers.

AT THE COMMEMORATION OF THE

LIVING.

O great and good Lord, be mindful
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onnAinn-ne a coinbineAf An ri*0tli-

Abt&nn fO t)UiC C]\e bAtilAlb t)0 fAgAinC.

Oi cnocAineAC ojvpAmn a ca Annfo i

1AcAij1, AJUf OjljlcA-fA riAC b-pUlb i

1AcAiji [guni Ann fo Ain t)o beo-oAib

-pem] ; 6ip coinbinmiti An io-6bAipc

lonmotxA fo Ain An fon pem Aguf Ain a

fon-fAn cum flAmce, Aguf cum flA-

nuijce An n-AnAm Aguf <vp 5-conp,

cum -peAtb t)o jeAblAmum -o'pAjAil, a

-pon-"OiA fionnunie mAficAnAic.

1 5-comAom Aguf i n-nil-cuimne Aiji

An Sion-6i5 gUSnmAin TTIuine 1T1AcAip

An ti-UijeAnnA"OiA iofa Cniofc; triAji An

5-ceAtmA Aip t)o nAoiti-ApfcotAib Aguf

ttlAincipeACAibpeAt)An Agufpot ; Ain

riAom p<vonAic, Aguf Ain nA nAom<vib 50

h-uite, cnd n-A montuAitieAcc Aguf a

nguit)e, finitniti onc 50 n-AoncocA

-oumn-ne beic cofAncA i 5-comnuije

aguf 'fAn uite m-6 te congnAm t)o coim-

ince. Une iofA Cniofc An -o-UijeAnnA.

-Amen.

^5 An 5-CoifniceA-6.

-A ti^eAnnA, T)ia -Oo cnucuigif jac
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of us who offer this holy sacrifice to

thee, through the hands of thy priest.

Be merciful to us who are here pre

sent, and to those who are not [pray

here for yours that are living] ; for we

offer this praiseworthy offering for

them and for ourselves, for the health

and salvation of our souls and bodies,

to obtain possession of thy promises,

thou true, eternal, everlasting God.

In union with, and in loving remem

brance of the ever glorious Virgin

Mary, Mother of our Lord Jesus

Christ ; of thy holy apostles and

martyrs, Peter and Paul ; of St.

Patrick, and all the saints, through

whose merits and prayers, we beseech

thee, grant that we may be always

and in all things defended by the help

of thy protection : through Jesus

Christ, our Lord. Amen.

AT THE CONSECRATION.

O Lord God, who didst create all



£0 Ujiningte ajj -dippionn.

tnle tito at1 neirh-riTO te t)o bpiACAp

tnte-curriACcAC, Acpinjj teif ati m-

bpiAcAp ceAwia ati c-AriAti Aguf An p-on

-po i b-peoit A5uf i b-puit 00 illic

5PAOAi5, iofA Cpiofc, Ari -o-UijeAririA,

ati ce ati OTOce put -o'putAing fe, t)o

jt&c atiati m a bAitiAib riAorhcA uppA-

mACA, Aguf a ftnte Aip n-A n-iompojA-o

fuAfcum riA b-pbAiceAf, A5 bpeic bui-

-oeACAif teAcrA, a <\caijt uitecuriiACcAC,

-oo beAnnuij, -oo bpif, Aguf -oo 6ii5 -o'a

-oeifgioblAib £, Ag pAt) " JlacAi-o Aguf

icto, 6ip : is e so mo coups<\."

<\g ATi -dpt)UJAt).

-A (Snpp Cpiofc, AopAim cu.

A Cinpp Cpiofc, gemce o'n Oi5,

co5ca fuAf Aip An 5-Cpoif, Aguf Anoif

COJcA fUAf itiip bAitlAlb Ari C-fAgAipC,

A-6jiAim A5uf gpA-6uijim cu te mo

cpoit)e 50 n-iombAn, bem' AnAm 50

n-iomLAn, tem' neApc 50 1i-iomtAn,

A^uf be m-mcmn 50 b-iomlAn. A

1ofA rhitif cpocApAij, A lopA, a tibc

nA tTlAijt)ine tTIuipe, beAnnuig me ;
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things out of nothing by thy all-

powerful word, by that same word,

change this bread and wine into the

Body and Blood of thy beloved Son,

Jesus Christ, our Lord, who, the night

before he suffered, took bread into

his sacred and venerable hands, and

with his eyes raised to heaven, giv

ing thanks to thee, his omnipotent

Father, he blessed it, broke it, and

gave it to his disciples, saying,

" Take ye and eat, for THIS IS MY

BODY."

AT THE ELEVATION.

Body of Christ, I adore thee.

Body of Christ, born of the Virgin,

raised up on the cross, and now lifted

up again in the hands of the priest, I

adore thee. I love thee with my

whole heart, with my whole soul, with

all my strength, and with all my mind,

sweet merciful Jesus ! Jesus, son of

the Virgin Mary, bless me and give



92 tljuiuijce Ag -Aippionii.

Agup cAbAin cu pem "oAm Anoir* Agup

Ain uAiti mo b<viT\ -Amen.

A 1or*A, gruvouijim cu.

A§ Coi-ppiceA-o An Cuinn.

ITlAn An g-ceAwiA -oo jtAc 1or-A An

copn m A L&rhAib nAorhcA, Agup Ag

brieicbun5eAcAipLen-A-AcAir>,-oobeAn-

nuij e Atjup -oo cug -o' A -oeipgiobtAib e

Ag pA-o " gtAcAro Agut* ibi-o uite -oo po,

6in is e so conn rn'foLAsA -oe' n

UiomnA nuAiD fionrumije ; -oiAmAnun

An Cpei-oim, A -ooirtcr:eAp tribpe

Agufoo rhor\An cum mAiceAtrmAip nA b-

peAcAo."

A§ -Ap-oujA-o An Cuijw.

A £uit 10T*A, A-onAlm cu.

-A -puit nAomcA, x>o p"l 6 cpeucc&ib

mo UijeArinA Ain An g-Cnoir*, A-opAim,

Agup gpAtiuijim cu.

A -fult lonAoAJlcA 10T*A A -ooljVCeA-o

cum peAcAi-6 An -oomAm -oo pgruop

AmAc, nij mo cpoitie A5ut* m' AnAm o'n

uite f*At peAcAiti.
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thyself to me now and at the hour of

my death. Amen.

My Jesus, I love thee.

AT THE CONSECRATION OF THE

CHALICE.

In like manner Jesus took the

chalice in his holy hands, and giving

thanks to his Father, blessed it and

gave it to his disciples, saying, " Take

and drink ye all of this, for THIS IS

THE CHALICE OF MY BLOOD, of the

New and eternal Testament, the

mystery of faith, which shall be shed

for you and for many unto the remis

sion of sins."

AT THE ELEVATION.

Blood of Jesus, I adore thee.

O sacred Blood that flowed from

the wounds of my Lord on the Cross,

I adore and I love thee.

Most adorable Blood of Jesus,

poured out to wash away the sins of

the world, cleanse my heart and my

soul from every stain of sin.



94 tlnnuigce Ag -Aiprnonn.

UAp eip An -drvtfuijce.

Ip Anoip, A UijeArmA, te qioi-oab

buitieAcA, Agup i g-cuirhmujA-oputAmg,

OAip, Cipeinje, Agup 'OeApgAbAtA Ap

-o-UijeArinA 1ot-A Cniopc coijVbirimi-o

-ocro' -AjvoojeArinAp An Cojtp -o0 bjvip pe

Agup An puil -oo -ootnc pe, cum

bui-oeAcAr1 wocAbAinc -ouicoo cAoib nA

h-AbtAmne pori-jtAme, nA h-AbtAmne

nAoiticA, bA coit LeACoo cAbAinc -oumn

cum An pob&ip Agup An p6ig ; Agup Anir-

Ain pon nA -o-cio-6tAcA-o Agup nA ngpApA

eite -oo bnonnAip onnAmn-ne.

Sijumi-o opc g0 h-uriiAt, A 'OiA

tnte-cp6cAinij, g0 m-ben!imip-ne Agup

gAc Aon eite A broeAp nAnnpAinceAc m

io-obAiric Agup i SAcjtAmumc Coinp

Agup-PotA1opA Cniopc, tioncA -oe gAc

gP<vpA Agup beAnnAcc neAm-oA 'pAn

m-beAcA po Agup pAnnpAipceAc Ati'

£toipe 'pAn rn-beAcA te ceAcc. Cpep

An fopA Cpiopc ceA-onA Ap ti-UijeApnA.

-&§ CuirhmujAo nA TTlApb.

\)i cuimneAc, a UijeApnA, Ain
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AFTER THE ELEVATION.

And now, O Lord, with grateful

hearts, and in memory of the Passion,

Death, Resurrection, and Ascension of

our Lord Jesus Christ, we offer to thy

Sovereign Majesty the Body which he

broke and the Blood which he shed to

give thee thanks for this pure sacrifice,

this holy sacrifice which thou didst

will to give us for our comfort and

happiness, and for all the gifts and

graces thou hast bestowed upon us.

We humbly beseech thee, most

merciful God, that we, and all those

who partake of this sacrifice, and of

the sacrament of the Body and Blood

of Jesus Christ, may be filled with

every heavenly grace and blessing in

this life, and that they may be made

sharers in thy glory in the life to come :

through the same Christ, our Lord.

Amen.

AT THE MEMORY OF THE DEAD.

Be mindful, O Lord, of the souls of



g6 tlpnuijce Ag .Aipnionn.

AnAmnAib -o' p"neun -o' imcij no-

ttiAmn te cottiApcA qieitiirh, Agup A

co-otAp i g-ccotA-o nA piocAnA : [gtnti

Annpo Ain -do rn.AnbAib pem.] 'Ooib pn,

A UijeApnA, Agtip -oo gAc Aon eite

cobtAp i g-Cniopc, cAOAin Aic puApAro,

poittpe, Agup piocAnA. ^pep An g-

Cniopc ceAtinA An -o-UijeApna -Amen.

-Ag An " Nobis quoque feccatoribus."

HIAn An g-ceA-onA -oumnenApeAcAij,

[buAit -o'ucc Agup pt -oo -oeon] -oo

pojAncij yem temumijm m iomA-oArh-

tAcc -oo cp6cAine, impijrni-o opc, cAbAm

"oumn euro Agup comtuA-OAp 6igm te-o'

-AppcotAib Agupte-o'ThAincipib,te Gom

Aguf SceApAn.teo Comj-eApoipib Agup

texi 6igib, te pA-onuic Agup te Opiji-o ;

Agup te 00 tlAorhAib uite. -Accump-

ttii-o onc pmn -oo teigeAn m A g-

cui-oeAccA.m At: cAobA-6 te n-Ap n-*oeAj

oibpeAcAibAccte-oofAon-itiAiceArhnAp-

pA. Une 1ofA Cjviopc An -o'UijeAjinA.

-An ce, A UigeApiiA, cne A n--oeAnAin

-oo jgnAc nA neice mAice inte po -oo
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thy faithful who are gone before us

with the sign of faith, and who sleep

in the sleep of peace [pray here for

yours that are dead]. To these, O

Lord, and to all who sleep in Christ,

grant a place of refreshing, light, and

peace : through the same Christ, our

Lord. Amen.

AT THE "NOBIS QUOQUE PECCA-

TORIBUS."

Also to us, sinners [strike your

breast and shed a tear], thy servants,

confiding in the multitude of thy

mercies, we beseech thee grant us a

part and partnership with thy Apostles

and Martyrs, with John and Stephen ;

with thy confessors and virgins, with

Patrick and Bridget, and with all thy

saints. We beseech thee to admit us

into their company, not relying on our

own good works, but on thy forgive

ness : through Jesus Christ, our Lord ;

G



98 tlnnwgce A5 -Aipnionn.

cnucujtfd '-oo coifjiiceA-6, t)o beoiiuJAt),

"O0 beAnnujAt), Aguf t)o cAbAinc

"oumn-ne. Unit)feAn, Aguf teiffeAn

Aguf AnnrAn, if -ouic-fe, a Uia, AcAin

tnle-cuitiACcAij m aoitoacc An Spio-

-pAio TlAOiiti, An uite onoin Aguf An

tnte gtoin : cne f*AoJAl nA faojaU

Amen.

.A5 An " Pater Noster."

-A -Acaijt moin thAic 5TO 50 m-bnaeAnn

a fiof ajac yem cpeAt) iat) n-a neice aca

"o'uineAfbAi-6 onnAmn fut lAnnAmAom

onc iA-O, "oeAnfAiriAOit) An n-unntnjce

cugac mAn -o'ojvoui5 tio til ac minnneAC

-oumn, ag pAt) : -An n--AcAijt, a ca Aiit

neAth,5onAoiticAnt)'Amm. go ti-05i-6

"oo nijeAcc. 50 n-t)eAncAji t)o coit Ain

An cabatii tnAji -oeAncAn Ain neAm. -An

n-AnAn tAeceAiriAibcA-bAint)umn AntHU.

-Aguf tTiAiC -oumn An b-pACA mAn

iiiAicimi-o-ne t)'An b-feiceAmnAib yem.

-Aguf tiA leig rmn i 5-cAcujatI). -Acc

rAon fmn 6 otc. -Amen.

Saoji pnn, a UigeAnnA, finimfo onc,

o n uite otc a ca CAjiAmn, a ca i tACAin,
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by whom, O Lord, thou dost always

create, sanctify, enliven, bless, and give

all these good things to us. By him,

with him, and in him to thee, O God

the Father Almighty, in union with

the Holy Ghost, are all honour and

glory for ever and ever. Amen.

AT THE " OUR FATHER."

O great and good Father, although

thou dost know what things we stand

in need of before we ask them from

thee, yet do we pray to thee as thy

beloved Son has taught us, saying—

Our Father, who art in Heaven ; hal

lowed be thy name ; thy kingdom

come ; thy will be done on earth as

it is in Heaven. Give us this day our

daily bread ; and forgive us our tres

passes, as we forgive them who tres

pass against us ; and lead us not into

temptation ; but deliver us from evil.

Amen.

Deliver us, we beseech thee, O Lord,

from all evils, past, present, and to



ioo " UjmuijteA5 -Aipnioim.

no, a ca te ceAcc; Aguf cpe eA-oAp-

juroe nA Siop-Oije beAnnuijce

gb6prriAipe ttltnpe, tllACAip -Oe, tia

nAom-Apfcob, peA-oAp Aguf Pob;

tlAOth pAOpAlC AJUf nA tlA0tti ^O

h-inbe, cAbAip, 50 cpocAipeAc, fiocAm

m Ap tAecib ionnof cpe cobAip X)o

cpocAipe 50 tn-benijmif t)o jnAC fAop

6'n b-peACAt), AgufcontieAt)cA 6'n tnbe

buATOipc. Upef An lofA Cpiofc ceA-onA

Ap -o-UijeAnnA, t)o tilAc-fA, a rftAipeAf

Aguf a piAjbtnjeAf mAp Aon beAcfA m

Aon-oAcc An SpiopAit) 11 Aoirti, be fAOJAb

nA fAOJAb. Amen.

A5 An " Agnus Dei."

A tlAm T)e cogAf peACAit) An ti0m-

Am, tieAn cpocAipe oppAmn.

A UAm -Oe, cogAf peACAi-6 An

"oorriAm ; -oeAn cpocAipe oppAmn.

A Haw -Oe, C65AP peACAit) ati

-oorhAm ; cAbAip fiocAm -oumn.

A UigeAnnA lofA Cpfofc, a -oubAipc

bet)' ApfcolAib " IpAgAim piocAm AgAib,
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come ; and, by the intercession of the

blessed and ever glorious Virgin Mary,

Mother of God, and of the holy

apostles Peter and Paul, of St. Patrick,

and of all the saints, mercifully grant

peace in our days : that through the

assistance of thy mercy we may be

always free from sin, and secure from

all trouble. Through the same Jesus

Christ, thy Son, our Lord, who liveth

and reigneth with thee in the unity of

the Holy Ghost, world without end.

Amen.

AT THE " AGNUS DEI."

Lamb of God, who takest away

the sins of the world : have mercy

on us.

Lamb of God, who takest away

the sins of the world : have mercy

on us.

Lamb of God, who takest away the

sins of the world : give us peace.

O Lord Jesus Christ, who hast said



102 tJnnuigce A5 -Aipmonn.

-do beijiim tno -piocAm p6m t)Aoib;"

tiA me&y mo peACAi-6-fA acc cneraeAm

-o' e-A5tAife1A5ufcAbAint)i An c-p-ocAm

Aguf An Aont)ACC noc if cAicneAttiAC

be ti' coib.

A UijeAjinA lofA Cniofc, lllic -Oe

bi, noc uo neiji coIat)' -AcAp, CU5 beACA

-oo'n -ooriiAn tet)' bAf pern, cpe

corhoibpiuJAti An SpionAit) tlaouti,

fAop mife.cniti fo x)o Copp Agufo'lpuib

\to nAoriicA 6m' eugcoip uite A5uf

6'n uite otc; A5uf cuin n'piACAib onm

ceAngAb t)ot)' AiceAncAib t)o fiop,

Aguf nA tdig nAm fgAnAt) beAC 50

bpAc.

11a beig t)o cAiceAm t)o Coijvp, a

UijeAjinA 1ofA Cjviofc, noc ca fthb

agAiti t)o jIacatd, iompojA-6 cum mo

bjieiceAmnAif nA cum mo T)aonca, acc

cnet)' cji6cAipe 50 m-bu-6 cofAmc

AgupbeijeAf mcmne Aguf coipp tiim

e. Uup& a riiAijieAf Aguf jUAjluigeAf

mAibbe te -Oia, An -AcAip, m Aon-OAcc

An SpionATO riAOim, cpe fAojAb tia

pAojjAt. -Amen,
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to thy apostles, " Peace I leave with

you ; my peace I give you," regard

not my sins, but the faith of thy

Church ; and grant her that peace and

unity which is according to thy will.

Lord Jesus Christ, Son of the living

God, who, according to the will of thy

Father, through the co-operation of the

Holy Ghost, hast by thy death given

life to the world : deliver me by this

thy most sacred Body and Blood from

all my iniquities, and from all evils ;

make me always adhere to thy com

mandments, and never suffer me to be

separated from thee.

Let not the participation of thy

body, O Lord Jesus Christ, which I,

though unworthy, presume to receive,

turn to my judgment and condemna

tion, but, through thy mercy, may it be

to me a protection and remedy both of

mind and body. Who with God the

Father, in the unity of the Holy

Ghost, livest and reignest one God,

for ever and ever. Amen.



104 tlnnuijce a5 -Aipruonn.

.Ag An " Domine non sum digitus."

^ACpAt) An c-AjiAn neAiiroA noc

beineAr* beACA -oo'n "oottiAti, Aguf

jjbAO-6r/At) Ain Amm An UijeAjWA.

tllAiU.e le h-urfilingeAcc iii6ip, AbAin inAn fo

fiof pa ttti A5 buAtAii -o' o6ca 5*6 Aon £eACC.

A UijeA-priA ni pu me 50 -o-ciocpA-fA

ijxeAC pAoi mo cteic ; ACCAitiAm AbAiji

An jtocAl Aguf ftAn6cAji tn'atiAm.

A5 cAiteA* An Coifp Cniofc oo'n c-fAjjArrt;,

AOAin :

50 n-tieAnAit) Conp Ati -o-UigeAnnA

lofA Ctriofc -D'AnAmfa agut* m'AnAmT'A

-oo contieuti cum tia beAcA jiojvniMt)e.

-Amen.

nuAin 5lAc.4nn An fA^Anc An conn m a IAirh,

AbAin :

CneAt) An cuiciuJAtit)o-oeAnpyo beif

An UigeApnA Ain fon gac a t)-ciJ5 ye

-OAm ? 5^ACFAt) conn An c-ftAnuijce

Aguf glAot)pA-o AipAmm An UijeAjWA.

-A5 motAt) -OAm stAo-opvo Ain An -o-

UijeAnnA, Aguf r*lAn6cAti me om'

nAimt)ib,
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AT THE " DOMINE NON SUM

DIGNUS."

I will take the Bread of Heaven,

which giveth life to the world, and I

will call upon the name of the Lord.

With great humility say tlie following, three times,

striking your breast each time :

Lord, I am not worthy that thou

shouldst enter my roof ; say but the

word and my soul shall be healed.

When the Priest receives the Sacred Host,

say :

May the Body of our Lord Jesus

Christ preserve thy soul and mine

unto life everlasting. Amen.

When the Priest takes the Chalice in his

hand, say :

What return shall I make to the

Lord for all he hath given to me? I

will take the chalice of salvation, and

I will call upon the name of the

Lord. Praising, I will call upon the

Lord, and I shall be saved from my

enemies.



106 tlpnuijce A5 -Aippionn.

45 CAifteA* ha pota naomia do 'n c-fajjapc,

AbAip :

Jo n-t)eAn<vv6 -Puit An -o-UiteAfmA

1oj'a Cniofc t)'AnAm-fA Aguf m AnAm-

fa -oo coimeut) cum na beAcA p-onnunie.

-Amen.

-An CumA0in Spioji<vo4txA.

<\ lofA, cneitnm 50 b-pjit cu i tacain

mf An c-SACjiAmumc nAomcA fo.

5p<v6uij;im cu or cionn 5Ac uite ni-o :

bAt) miAn tiom -oo jtacaij i rceAc m

m'AnAm ; acc t)e bpij nAC pei-oin biom

cu t)o jIaca-o Anoir mr An c-SAcpa-

mumc, cAn cu5atii m mo cjioit)e 50

-fpionA-oAlcA. UAn, a UijeAjinA 1orA,

can. UAcuijim me -pem teAC attiaiI

Aguf t)a m-beit)mn t)'dir -oo jtacca.

tla teig t)Am -pgAnAt) teAc Ajiif 50 bpAc.

-Aoncuij, a UijeAnnA, An nit) t)o

cAiceAmAji te n-Ap m-beulAib 50

nglAcfAmAoif e le h-mcmn jbAm,

ionnor 50 -o-ciucp<y6 re 6 beic ma

Ci0-6U.CA-6 AimriojvoA cum a beic mA

teigeAr rionpui-oe, A5u^ -oeonuij 5An
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When the Priest receives the Sacred Blood, say :

May the Blood of our Lord Jesus

Christ preserve thy soul and mine

unto life everlasting. Amen.

SPIRITUAL COMMUNION.

My Jesus, I believe that thou art

present in the Most Holy Sacrament.

I love thee above all things. I desire

to receive thee into my soul. Since I

cannot now receive thee sacramentally,

come at least spiritually into my heart.

Come, Lord Jesus, come. I embrace

thee, and I unite myself entirely to

thee, as if thou hadst already come.

Do not permit me ever to be separated

from thee. Amen.

Grant, O Lord, that what we have

taken with our mouths we may receive

with a pure mind, so that from a tem

poral gift it may become an everlast

ing remedy, and grant that no stain of

sjn remain in me, who have been



108 tlpmngce A5 -Aipmonn.

Aon c-pAt peAcAi-6 -o' puipeAc ion-

nAmpA noc A cA cocuijce teip An c-

SAcpAmumc jtAm nAotticA. -Amen.

UAji eip nA ComAome.

-A 1opA rhitip, cAbAin -oumn jium-

'OiArhpA neAriroA vo Coipp Agufo'potA

-o'onopujA-o Aip moti g0 mococAmAoip

copA-o -oo pAipe Agup cAinbe nAnAorh-

pum-oiArhAin yo m ap n-AtiAmnAib -oo

jnAc. -Amen.

-A 1opA rhitip, p"jmn opc, cAbAi ji -oAm-

pA g0 cpocAineAc An gnAp, munA

-p-cig biom cu -o"peicpn itrp An m-beAcA

porhApbcA po, g0 b-peicpmn Agup g0

peAtbocAmn cu pA -oeoi g A-o' nijeAcc

jt6jmiAip. -Amen.

-A 1orA rhitip cAbAm -oAm-pA, gui-oim

cu, mApcAmn -oo pein -oo ceAgAipg,

Agup bAp -o'pAgAit A-o' jpao. -Amen.

-An Soirgeut -oo nein tlAoim Gom.

1np An copAc -oo bi An iDpiAcAp,

AJup -o0 bi An -bnlAcAn i b-pocAijl

'Oe, AguP -oob' e *OiA An -bjuAcAn.
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nourished by the pure and holy sacra

ment. Amen.

AFTER COMMUNION.

Sweet Jesus, grant us so to honour

the heavenly mysteries of thy Body

and Blood that we may always per

ceive in our souls the fruit of thy

Passion and the benefit of these sacred

mysteries. Amen.

Sweet Jesus, I beseech thee merci

fully grant me grace, that if I cannot

behold thee in this mortal life, I may

possess thee at the end in thy kingdom

of glory. Amen.

Sweet Jesus, I beseech thee, grant

me to live according to thy precepts,

and to die in thy love. Amen.

THE GOSPEL ACCORDING TO ST. JOHN.

In the beginning was the Word, and

the Word was with God, and the Word

was God. The same was in the be-



HO tlpnuijce Ag -Aipnionn.

'Oo bi yo Ain -o-cup i b-pocAip *Oe.

Leip-peAn -oo pijneA-o nAh-uite neice,

Agup gAn e ni o-puit Aon nra -oeAncA

-oA n--oeApnA-6. -Ann-pAn -oo bi DeAcA,

Agup -oob' i An tJeAcA Sotu-p nA

n--oAomeA-6: Agup poiU/pijni> An Sotup

my An tiopcA-oAp, Agupnion tein teip An

-oopcA-oAp e. *Oo cuineA-o -oume 6 TJiA,

-o'Ap b'Amm Com. UAmic An ce po mAp

pA-onAipe, cum g0 n--oeAnpA-o ye piA-6-

nAipe -oo'n c-Sotup, ionnor g0 g-cpei-o-

-pi-oip nA h-uite tiAome cni-a tl ion b'e-

peAn An So-tup Acc -oo cuineA-6 e cum

piA-onAipe,6eAnA-6 -oo'n c-Sotup. TDob'

peAn An pion-Sotup, noc poiU/pijeAj*

gAc -oume -o'A 'O-cig Ain An pAojAl yo.

X)o bi pe Ain An pAojAt, Agup cni-o-

peAn x>o pijneA-o An pAojAt, Acc m"oji

Aicm An pAogAt 6. 'O"ionnpui-oe A

eim-o pem c<vmic pe, Agup nion gAb A

cmeA-o pem cucA e. .Acc An meix> -oo

JAb cucA e, cug pe cuttiAcc -o6ib

oeic 'nA g-ctAmn Ag X)iA, -oo'n m6ixi

A cpei-oeAp m A Amm-peAn, nAc b-puib

Am n-A ngemeAmAm 6 puii, nA 6 coib
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ginning with God. All things were

made by him, and without him was

made nothing that was made. In him

was life, and the life was the light of

men ; and the light shineth in dark

ness, and the darkness did not com

prehend- it. There was a man sent

from God, whose name was John.

This man came for a witness, to give

testimony of the light, that all men

might believe throughhim. Hewasnot

the light, but was to give testimony

of the light That was the true light,

which enlighteneth every man that

cometh into this world. He was in

the world, and the world was made by

him, and the world knew him not.

He came unto his own, and his own

received him not. But as many as

received him, he gave them power to

be made the sons of God, to those who

believe in his name. Who are born

not of blood, nor of the will of the

flesh, nor of the will of man, but of

God. And the Word was made



112 Unnuijce A35 -Aipmcmn.

nA cotnA, nA 6 coit p\i, Acc 6 '6iA.

45ns yo TiiSne-At) peoit'oe'n

DR1-AC-AR, Agup -oo comnuij ye eA-o-

pAmne, Agup concAmAn A gtoin-

[eAn, mAn jtom Gmjeme An AcAn,

An -oe gnA-pA Agup -o'pinmne.

DuroeAcAp te 1)iA. -Amen.

tmntuje n^orh istI-Auius.

A -AnAm Cniopc, nAortiutj me.

-A Coijip Cniopc,ptAnuij me.

A fwi1 Crn-opc, meij*gij me.

A IJipge cAoibe Cpiopc, mj me.

-A pAip Cniopc, neApcuig me.

A 1op\ mAic, eijx tiom ;

Axi' CpeuccAib yA, potuij me ;

TIA teig -oAm pgANA-O teAc ;

-Ain AnnArhAi-omrhneAc,cum-ouig me;

-Ain uAin mo bAip, goin me,

-Agup Aicm -oAm ceAcc cugAc.

1onnop g0 motpAmn cu mAn Aon

te-o' nAomAib,

Upe fAojAt nAj*AojAt. Amen.
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FLESH, and dwelt amongst us and we

saw his glory, the glory, as it were, of

the only-begotten of the Father, full

of grace and truth.

R. Thanks be to God.

PRAYER OF ST. IGNATIUS.

Soul of Christ, sanctify me.

Body of Christ, save me.

Blood of Christ, inebriate me.

Water out of the side of Christ

wash me.

Passion of Christ, strengthen me:

O good Jesus, hear me ;

Hide me within thy wounds ;

Suffer me not to be separated from

thee ;

Defend me from the malignant

enemy ;

Call me at the hour of my death ;

And bid me come to thee,

That with thy saints I may praise

thee

For all eternity. Amen.

H



1 14 Se&cc SAilm tia h-Aicmje.

se<\cu sAitm nA ti-Aittuje.

"Oia T)oriinAij.

Salm 6.

A UijeAjinA, nA h-im-oeApg me m

ti0 CUcAC, AJUf tia fmAccing tne in

"OeAn cpocAijie ojim, a UijeAtmA,

6ijt cAim Iag : beijif me, a UitjeAjmA,

0itl cA mO CtlAthA buAit)eApcA.

-Aguf ca m'AnAtn buAi-oeAjvcA 50

tio-mori : acc cufa, a UijeAtmA, ca pvo?

lomptng, a UijeAjiriA, fAon m'AnAm :

flAntnj me Ain fon t)o cpocAipe.

6in mr* An m-bAr", ni b-pub aoh

neAC cuimneAC opt : Aguf cia ait)-

eoriiAf -ouic in iftuonn ?

-Do -fAocnuigeAf in mo cneAt)Ac,

rugfeAt) mo teAbA gac onice : pbmc-

pvo m'-ioni-ouij tern' neo|iAib. -

UA mo fuit buAit)eAjicA cnd cucac :

"oo cuAt)Af iri aoi^ i meAf5 mo nAmAt)

uite.



SEVEN PENITENTIAL PSALMS. 1 1 5

THE SEVEN PENITENTIAL

PSALMS.

Sunday.

Psalm 6.

0 Lord, rebuke me not in thy

fury, nor chastise me in thy anger.

Have mercy on me, O Lord, because

I am weak : heal me, O Lord, for all

my bones are troubled.

And my soul is troubled exceed

ingly ; but thou, 0 Lord, how long ?

Turn, O Lord, and deliver my soul,

save me for thy mercy's sake. Be

cause there is none amongst the dead

who is mindful of thee : and who shall

confess to thee in hell ?

1 have laboured with groaning,

every night I will wash my bed ; I

will water my couch with tears.

Mine eyes are troubled through

fury ; I have waxed old amongst all

my enemies.



1 16 SeAcc SAitm nA h-.Aicni.ge.

Imaji-o uAim pbpe wle A tucc

-oeAncA nA h-eugconA : 6in, cuAtAto

An UijeApnA guc mo jotA.

CuAtAi-o An UijeApnA m'Accum^e :

jAb An UijeApnA tem' unnuije.

Di-oeA-6 nAijie Ain mo nAimtub tiite,

A^up biToip buAi-6eAjicA g0 h-An-m6p :

-pittceAjl Aip A n-Aip iAT>, AJup biTieAti

nAipe opnA-rAn g0 h-An-tuAc.

gtoin tio'n -AcAin, &c.

'OiA LtiAm.

SAtm 31.

1p beAnnuijce An -onong -o'A b-puit

A g-cionncA Aip n-A mAiceAm, Agup A

b-peAcAi-o Ain n-A b-potAc.

1p beAnnuijce An ce nAc g-cmp-

eAnn An UijeApnA peAcAb m A teic,

Agup Ag n Ac D-pnt ceAtg m A ppionAW.

X)o bnij g0 pAib me Am' copc, -o'pAp

mo cnAitiA poippe : An yA-o -o'eij me

Ain peAb An tAe uite.

Oin xio bi xio tArh g0 cnom opm -oo

to Agup -o'oibce : iompuijceAp me Am'

cpAti peAb tio bi An tdeAtg -oAmgmgce.
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Depart from me all ye that work

iniquity, because the Lord hath heard

the voice of my weeping.

The Lord hath heard my petition ;

the Lord hath received my prayer.

Let all my enemies be ashamed,

and very much troubled. Let them

be turned back and ashamed speedily.

Glory be to the Father, &c.

Monday.

Psalm 31.

Blessed are they whose iniquities

are forgiven, and whose sins are

covered.

Blessed is the man to whom the

Lord hath not imputed sin, neither is

there guile in his spirit.

Because I held my peace, my bones

are waxed old, whilst I cried all the

day.

Because day and night thy hand

was heavy upon me ; I am converted

in my anguish, whilst the thorn is

fastened.



Il8 SeAcc SAitm nA h-Aicm5e.

*0'<vorhuigeAf mo peACA"6 -6uic-fe,

Aguf nioji yoluijeAf m'eigceAnc.

-CubAinc me : AiBeomAti Am' ajait)

-pern m'eigceANc t)o'n UijeAjWA: Aguf

-oo rhAic cupx upcom mo peACAno.

-Ain An At)bAji pn, guit)-p-6 gac Aon

a ca nAomcA cu 50 cpAcAtriAiU

-A5ur 50 t)eirrliri l t)-cuite mojiAm

uifgeA-o, ni ciocpAit) i ngAji t)6.

1f cu mo -oi-oeAn 6'n m-buAmneAti

a cAmic tiom' cimciotl: if cu mo

5Aipt)eACAj,, rAon -me o'n tucc a Ci5

fA cuaijic Am cimciott.

UeAjvpAit) me cuigpn vme, agur

ceAgAfgfA-o cu mf ati c-ftaje m a

jiACAit) cu : focpocATO memo futte onc.

TIa bi-6it) mAji An eAC nA mAn An

muitte ag nAc b-pjit cuigpn.

Le beulmAC Aguf te puAn ceAn-

5Aib a ngeilt-feAti 50 t)iAn, nAc t)-cig

i ngAjl t)UiC.

1f i0nTOA t)oitjiofA An peACAit,

acc nocpAi-6 cnocAine i -o-amcioLl

An ce cwneAr a tioccAr mf ati

UijeAjuiA.
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I have made my sins known unto

thee ; and my injustice I have not con

cealed.

I said, against myself I will confess

my injustice to the Lord ; and thou

hast forgiven the impiety of my sin.

For this shall every holy one pray

to thee in a seasonable time.

Certainly in the deluge of many

waters, they shall not approach to him.

Thou art my refuge from the tribu

lation which hath surrounded me ; my

joy, deliver me from them that environ

me.

I will give thee understanding, and

I will instruct thee in the way that

thou shalt go : I will settle mine eyes

upon thee.

Do not become as the horse and

the mule, which have no understand

ing.

With bit and bridle bind fast the

jaws of those who do not approach to

thee.

Many are the scourges ofthe sinner ;



120 SeAcc SAitm nA h-Aicmjje.

A i,fpeunA,bi-oeA-6 tuAcjAine onnAi-b,

AJup -oeAtIAro gAlji-oeAcAp mp All

UijeAjmA, Agup -oeAnAi-o gtoin, pti-pe

tnte A cA -oineAc i g-cnoitie.

5t6in -oo'n <XcAip, &c.

T)iA TTIAipc.

SAttn 37.

A UijeApnA, nA h-irrfoeAjvcj me in

-oo cucAc, Agup nA piiAccuij me in

-o'peij\g.

dp cA -oo pAij-oe -oAmgmgce

ionnAm : Ajjuj* cA -oo tAiti g0 tAitjip

opm.

tli b-puit ptAmce m m'peoit, itiAp

jeAtt Aip -o'peipg : m" b-puit n"occAin

-oom' cnAttiAib, mAjV geAtt Ain mo

-peAcAitJib.

6iji cuAto m'eu5copA 6y mo ceAnn :

Aj^up ttwp uAtAc cnom -oeAncAp cpom

opm iA-o.

CA mo cneAtiA monguijce, tolbcA,

mAp jeAtt Aijtmoteirhe.

'OeAncAp -oonA me, cAim Aiji mo

cnomA-o piop g0 -o-ci An -oeineA-6 : xio
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but mercy shall environ him that

hopeth in the Lord.

Be joyful in the Lord, and rejoice

ye just, and glory all ye right of heart.

Glory be to the Father, &c.

Tuesday.

Psalm 37.

Lord, rebuke me not in thy fury,

nor chastise me in thine anger.

Because thine arrows are fastened

jn me, and thine hand has been strong

upon me.

There is no health in my flesh in

regard to thine anger : my bones have

no peace in regard to my sins.

Because mine iniquities are gone

over my head ; and as a heavy burthen,

are become heavy upon me.

My sores are putrified and corrupted

in regard to my folly.

I am become more miserable, and

am bowed down even to extremity ;

I went sorrowful all the day.

Because my loins are filled with illu

sions ; and there is no health in my flesh.



122 SeAcc SAitm nA h-Aicnijje.

pubAbcvp g0 -ooitjiopAc Ain fe<yo An

lAe uite.

6in cA mo ptiAp-oA tioncA -oo

pAoitximb : Agup ni b-pmt pAttAme

Aip bic m m'peoit.

UAuti buAroeApcA Agup urhtuijce

g0 po mop : -o'uAitt me te cneAtiAc mo

cnoi-oe.

A UijjeApnA, cA m'uite miAn op -oo

c6rhAip : Agup m b-puit mo cneA-oAc

potuijce one.

UA mo cnoitie buAitieAncA, -oo cneig

mo neAnc me : Agup pop ni ti-puill

pobup mo put AgAm.

'Oo -onui-o mo cAin-oe Agur mo com-

unpAnnA Am' Aice, Agup feApA-oAn Am'

AjAi-o.

-Agup feApA-oAjl i b-pA-o uAim An

tucc -oo bi i ngAp iDAm : Agup 'oo

nijneAtiAp poineigeAn An tucc -o'lAnn

m' AnAm.

-Agiip tAbnAtiAp neice -oiomAome An

-onong -o'iAnn otc -oAm : Agup pmuAm-

eA-oAji ceAtgA Aip peA-o An tAe uite.

-Ace mipe, AttiAit -oume bo-oAn, niojt
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I am afflicted and humbled very

much ; I roared out of the sighing of

my heart.

Lord, all my desires are before thee,

and my groaning is not hid from thee.

My heart is troubled, my strength

hath forsaken me ; and the light of

my eyes itself is not with me.

My friends and my neighbours have

drawn near and stood against me.

And they that were near me, stood

afar off-; and they who sought my

soul used violence.

And they that sought my hurt

spoke fallacies, and studied deceits all

the day.

But I, as deaf, did not hear, and

was as one dumb, not opening his

mouth.

And I became as a man that doth

not hear, and hath no reprehension in

his mouth.

Because, O Lord, I have hoped in

thee, that thou wilt hear me, O Lord,

my God.



124 SeAcc SAiUn nA h-Aicnije.

cuAt<vp : Agup AitiAit -oume h&Vb iiAc

b-popgtAnn A beuL

-Agup ttiAp po, -oeAncAp me mAp

-oume nAc g-ctumeAnn : Agup Ag nAc

b-puit AcmupAn m A beut.

Oip ip ionnAc-pA, A UijeApnA, no

cuineAp mo tioccAp : ctumpro cu me,

A UijeApnA, mo *OiA.

6iji -oubpAp : -o'eAgtA g0 n--oeAnpA-d

mo nAirh-oe gAijvoeAcAp opm : Agu-p An

jreA-o connuijceAp mo copA, tAopAiti

neice monA Am' AjAi-o.

6ipcAimutA.Arh,oo-6oitjiopAib: Aguj*

cA mo bp6n op mo 66rhAijt tio jnAc.

Oin poiUlpeocAti m'eugcoin : Agup

pmuAmpeA-o Aip pon mo peAcAi-6.

-Aec mAipi-o mo nAimxie, Agup cAi-o

m"op tAi-ope ionA trupe : Agup cAitj

Aij\ n-A n-iomA-oujA-6, Aig A b-puit

puAc opm g0 h-eugconAc.

-An tucc -oo beip otc Alp pon iiiAic-

eApA, pijneAt5Aji icioitipA-6 onm : -oe

bpij gup teAnAp An rhAiceAp.

TIA cpeig me, A UigeAjtnA, mo '6iA:

nAh-imcijj uAim.
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For I have said, lest at any time

my enemies rejoice over me ; because

whilst my feet are moved, they speak

terrible things concerning me.

Because I am ready for scourges,

and my grief is always in my sight.

Because I will declare my iniquity,

and I will be thoughtful for my sin.

But my enemies live, and are

strengthened over me, and they that

hate me unjustly are multiplied.

They who return evil for good,

slandered me, because I followed

goodness.

Forsake me not, 0 Lord, my God,

depart not from me. -

Incline unto my help, 0 Lord, the

God of my salvation.

Glory be to the Father, &c.

Wednesday.

Psalm 50.

Have mercy on me, O God, accord

ing to thy great mercy.



126 SeAcc SAitm nA h-Aicpige.

CtAon cum mo con5AncA A Uig-

eAnnA, *OiA mo ptAnuijce.

5toip -oo'n -AcAip, &c.

*OiA CeA-oAome.

SAtm 50.

'OeAn cpocAine ojrm, A UijeAjinA,

-oo peip -oo cpocAitie moipe.

-Agur* -o0 -fieij\ i0mA-oArhtAccA 'O0

cnuAijmeite, pgruop ArnAc m'eugcoip

TIig me mop mo por- 6m' eugcoin :

Agup gtAn me 6m' peAcAb.

Oin ip pop -oAm m'eugcoip, Agup

cA mo peAcAid op mo corfiAip -oq gnAc.

-Ati' AjAro-pe AitiAm -oo peAcuij

me, Agup A-o' tAcAtp -oo pijneAp Ati

c-otc : cum g0 m-bei-oceA p"rietmcA in

-oo bpiAcpAib, Agup J0 m-beAppA buAib

nuAip bpeAinuijceAp cu.

6in peuc, ip m eugcoij! -oo cumA-o

me: Agup i b-peAcAibib -oo gAb mo

rhAcAip i m-bpomn me.

6in jreuc, -oo jruvouijpp An pijurme :

pijrnp poitA-eip -oAm neice neimcinnce

Agup potuijce -o'eA5nA.

Cpoicp-o cu iopoip onm, Agup beiti-
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And according to the multitude of

thy tender mercies, blot out my

iniquity.

Wash me yet more from myiniquity,

and cleanse me from my sin.

Because I know my iniquity, and

my sin is always before me.

To thee only have I sinned, and

have done evil before thee, that thou

mayest be justified in thy words, and

mayest overcome when thou art

judged.

For behold I was conceived in

iniquity, and in sin hath my mother

conceived me.

For behold thou hast loved truth ;

the uncertain and hidden things of thy

wisdom thou hast made manifest to me.

Thou shalt sprinkle me with hyssop,

and I shall be cleansed : thou shalt

wash me, and I shall be made whiter

than snow.

Thou shalt make me to hear joy

and gladness ; and the bones that are

humbled shall rejoice.



128 SeAcc SAitm nA n-Aicpije.

e<vo gtAncA : mjp-o cu me, Agup

beibeA-o mop jpte ionA An pneAccA. ,

OeAjvpAin -oom' eipceAcc gAijrae-

AcAp AJup AcAj* : AJup TIA cnAttlA VO

hi umtuigce, -oeAnpAi-o gAijroeAcAp.

1ompuij -o' AJAfo 6m' peAcAibib :

Agup -Pgjvt0p ArrlAc m'eugconA rnte.

Cnucuij cnoi-oe gtAn ionnAm, A

'biA : Agup AtnuA-o ppionA-o ceApc m

m' mmjib.

tlA ceitg me peAcA-o 6-o' AjAi-o :

Agup nA bein -oo nAom-ppionAti uAitti.

-Aipg tiAm AcAp -oo ptAnuitce: Agup

neApcuij me te ppionA-o iomlAn.

UeAgApgpA-o ido pbijce -oo nA

toAoimb neim--ppeuncA : Agup iompo-

cAp An tucc mAUtuijce cugAc.

SAop me 6 puit, A 'OiA, 'OiA mo

ptAnuijce : Agup mobpA-m mo ceAngA

-oo ceApc op Ap-o.

-AUijeApnA.poip5eotAi-ocu mopupA:

Agup pot1tpeocAib mo beut *oo motAb.

dp t>A m-bA-o miAn teAc I-obbAipc,

g0 -oeimm -o0 cAbAppAmn i : m bem

cAicneAm AjAc m io-6bApcAib toipgce.
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Turn away thy face from my sins,

and blot out all my iniquities.

Create a clean heart in me, 0 God,

and renew a right spirit within my

bowels.

Cast me not away from thy face ;

and take not thy holy spirit from me.

Restore unto me the joy of thy

salvation ; and confirm me in a perfect

spirit.

I will teach thy ways to the unjust ;

and the wicked shall be converted to

thee.

Deliver me from blood, O God, the

God of my salvation : and my tongue

shall extol thy justice.

Thou, O Lord, wilt open my lips,

and my mouth shall declare thy praise.

Because if thou wouldst have had

sacrifice, verily I had given it : with

burnt-offerings thou wilt not be de

lighted.

A sacrifice to God is a troubled

spirit ; a contrite and humble heart,

O God, thou wilt not despise.

I



130 SeAcc SAitm nA n-Aicmje.

1f iOt)bAitit t)o *6ia fpionAt) com-

buAnieAncA : ni cAncinfneocAi-6 0i

cnoi-oe bnuijce, uitituijce, a -6ia.

-OeAri 50 cAijroeArhAit te Sion in

ti0 t)eij-riiem, a UijeAjinA : lonnof 50

5-cuinpt)e fUAf bAltAi-6 lAnufAtem.

-Ann pn 5Abp&it) cu te b-io-obAinc

ati cijic, te coinbeAncAib, Aguf te

h-ionbAncAib uite-toifgce : Ann fin

teAgpATO fiAt) tAOlg Aijl -o'AtcOin.

Jtoin no'n -AcAin, &c.

"OlA-"OAjt,OAOm.

Salm 101.

A UijeAjwA, eifc tem' unntnje:

Apif ci5eAX) m'eijeAtti cugA-ofA.

TIa h-iompuij -o'AjAit) UAim : cks.

b'e b& Ain bit m a m-bein me i

tn-buAit)jteA-6, ctAon Cu5Att1 x)o

ctuAf.

Cia b'e tA Aiji bit joinpro me one,

dij'c tiom 50 tuAC.

6ijt no teAnnuij mo bAece itiAf

-oeAcAC ; Aguf ca mo cnAiriA Ain n-A

feAngAt) mAn connA-6.
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According to thy good will, O Lord,

deal favourably with Sion ; that the

walls of Jerusalem may be built up.

Then thou shalt accept the sacrifice

of justice, oblations and whole-burnt

offerings ; then shall they lay calves

upon thy altar.

Glory be to the Father, &c.

Thursday.

Psalm 101.

0 Lord, hear my prayer, and let my

cry come unto thee. Turn not away

thy face from me : in what day soever

I am in trouble, incline thine ear to me.

In what day soever I will call upon

thee, hear me speedily.

For my days are vanished as smoke ;

and my bones are withered as a thing

that is burned.

1 am smitten as grass, and my heart

is withered ; for I have forgotten to

eat my bread.

Through the voice of my groaning,

my bones have cleaved to my skin.



132 SeAcc SAibn nA h~Aicniije.

CAitti buAitce mAn peup, Agup cA

-mo cnoi-oe peAngcA : -oe fejuj giJN

-oeAnmAi-o me m'«pAn -o'ice.

Upe juc mo cneAXiAij, -oo ceAngAit

mo cnArii -oom' cnoiaonn.

UA me -oeAncA copAmAit te cA-oAn

An j:<vpAij : iy copAttiAit me te h-utcA-b-

cAn iirp An nj. ,

tlijne me pAipe, Agup cA me-oeAncA

mAn jeAtbon 'nA AonAN Ain muttAC

An cije.

"O'Aic-ip mo nAiritoe me Aiji ^eA-6 An

tAe uite : Agup An -onong xio mot me,

cugA-oAp mionnA Am' AjjAto.

6ltt -o'ltmn tuAic tllAjl Aj\An, Agup

coimeApgAmn mo -oeoc tegut.

tTlAn jeAtt Am -o'peing Ajjup -oo

cucAc : oip, iAp mo c6gbA.it fuAj-

-ouic, -oo ceitg cu p"op me.

'Oo ceApnuij mo tAece ttiAp pcAit:

Agup cAim peApgcA AttiAit peun.

-Acc cupA, A UijeApnA, mAmin -oo

-pon : Agup -oo cuirimuijA-o 6 jemeA-

tAc g0 gemeAtAc.

-^g eipge puAp -oeAnpAin cnocAme
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I am become as a pelican of the

wilderness ; I am become as a night-

crow in the house.

I have watched, and am become as

a solitary sparrow on the house-top.

My enemies upbraid me all the day;

and they that praised me, did swear .

against me.

For I did eat ashes as bread, and

mingled my drink with weeping.

Because of thy wrath and indigna

tion ; for that having lifted me up,

thou hast thrown me down.

My days are declined as a shadow,

and I am withered as grass.

But thou, O Lord, remainest for

ever, and thy remembrance from gene

ration to generation.

Thou rising up, shalt have mercy

on Sion, for it is time to have mercy

on it, for the time is come.

Because the stones thereof have

pleased thy servants, and they shall

have pity on the earth thereof.

And the Gentiles shall fear thy



1^4 Seacc SAiI/id n<\ ti-Aicpi5e.

Aiji Sion : oin ^y micit) cjiocAijie t)o

-oeAnA-o uijtjii, 6iji cAimc An c-Atn.

Oiji x)o cAicmj a cIoca tet)' pojAn-

cAijib : Aguf bei-6 cpuAije aca -o'a

cAlatti.

-Agufbeit) eAgtA AijinAdneAtiACAib

noirh t)'Amtn, a UigeAjinA, A5uf Ai»

uite nigcib nA cAtrriAn pouti t)o jtoiji.

6tn t)o cog An CijeAjvnA Sion

-puAf : Aguf ci-opeAp m a jtoip e.

-Opeuc fe «Aiji ujinuije nA n-uitiAt :

Agup niop cAjicuifmj fe a ngui-oe.

ScniobcAji nA neice fo wo jemeA-

lac eite : Aguf nA nAome a cputocAji,

motpATO An UijeAjWA.

"Oe bpi5 gun peuc fe AnuAf 6 n-A

nAom-ionAt) ajto : t)'peuc An UigeAnnA

6 neArh Ain An caLatti :

Cum 50 5-clumpeAt) fe cneAt)AC

An lucca a ca i ngeibeAnn : cum 50

-pcAoitpeAt) fe cL&nn nA n--OAomeA-o

CAfgA|lcA :

lonnof 50 b-pcnU.feocAit)if Amm An

CijeAnnA i Sion : Agug a itiotAt) m

lAnufAlem.
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name, O Lord ; and all the kings of

the earth thy glory.

For the Lord hath built Sion, and

he shall be seen in his glory.

He hath had regard to the suppli

cation of the humble, and he had not

despised their prayers.

Let those things be written for

another generation ; and the people

to be created_shall praise the Lord.

Because he had looked forth from

his high sanctuary ; the Lord from

heaven hath looked upon the earth.

That he might hear the groans of

such as are in fetters ; thathe might un

bind the children of them that are slain.

That they may show forth the name

of the Lord in Sion, and his praise in

Jerusalem.

When the people assembled to

gether in one, and kings to serve the

Lord.

He answered him in the way of his

strength ; declare unto me the few

ness of my days.



136 SeAcc SAitm nA n-Aicmge.

1 5-cpuinniugAT) nA b-pobub m

empeAcc, Aguf nA fiog cum -pojnA"6

t)o -oeAnA-o -oo'n UijeAjvnA.

-O'pneAgAin ye 6 i fbije a nific :

poitbpij T)Atn IAijeAt) mo tAeceAt).

tIa 50ijt me Af -fo i meAoon mo

tAeceA-o : ca t)o bbiA-oAncA 6 jemea-

Iac 50 gemeAbAc.

1nf An cofac, a UijeAjuiA, buriAi-

njif An caIatti : Aguf if iati nA

ylAicif oibjieACA t)o Uvm.

IDeACpATO flAT)-fAn, ACC mAi|ti-6

cufA : Aguf pACAit) uite i 5-cAiceAm

mAji eut)Ac :

Aguf mAn cutAiii) t)eAnpAin a

mAtAinc, AgufbeTOTO Aifi n-A rriAtAinc :

acc if cufA An cd ceuonA, Aguf ni

meAcpAi-o -O0 btlA"6AncA.

ComnocAit) clAnn -o'pogAncAc : A5uf

trineocAn a pot 50 bjiAC.

5t6in t)o'n -AcAip, &c.

T)ia h-Aome.

Satin 129.

Ay nA -ooimnib t)'eig me oncfA,

a UigeAnna : a TJigeAjWa, eifc tern' guc.



SEVEN PENITENTIAL PSALMS. 1 37

Call me not back in the midst of my

days ; thy years are from generation

to generation.

In the beginning, O Lord, thou

laidest the foundation of the earth,

and the heavens are the work of thy

hands.

They shall perish, and thou re-

mainest ; and all of them shall wax

old as a garment.

As a vesture thou shalt changethem,

and they shall be changed : but thou

art always the self-same, and thy years

shall not fail.

The sons of thy servants shall in

habit, and their seed shall be directed

for ever.

Glory be the Father, &c.

Friday.

Psalm 129.

From the depths I have cried to

thee, O Lord : Lord, hear my voice.

Let thine ears be attentive to the

voice of my petition.



138 SeAdc SAitm nA h-Aicnige.

Di,6e<y6 xio ctuApA AineAc cum gocA

-m'Accumge.

A. UijeAjinA, mA tu5Ann cupA

aonncA vioxi' Aine; A UigeAjvriA, ciA

peAf£Ap 6 ?

6lp Ip AJAc-pA cA ttIAIceAttinAp

ceAnnpA : Agup Aiji pon -oo -otije -o'

-peic me ope, A UijeApnA.

'O'peic m'AnAm Aip A fepiAcAp : -oo

cuin m'AnAm -ooccAp mp An UijeApnA.

O pwpe nA mArone ^poy g0 -o-ci An

ofoce, bi-oeA-6 -ooccAp Ag IpnAet mp

An UijeApnA.

6in ip Ag An UijeApnAcAcji6cAipe :

Agup Aige-peAn cA puAp5tA-o tionmAN.

-Agup ruAipgeotAi-o pe IpnAet 6 n-A

cionncAiD uite.

gt6in Wn -AcAin, &c.

*OiA SAcuipn.

SAtm 142.

A UijeApnA, eipc tem' unnuije :

cA-bAin eipceAcc -oom' Accumge m

-o'piwnne: eipu tiom m ic'ppeuncAcc.

^up nA ceni i m-bpeiueAmnAp te-o'



SEVEN PENITENTIAL PSALMS. 1 39

If thou wilt observe iniquities, O

Lord : Lord, who shall sustain it ?

Because with thee there is propitia

tion : and because of thy law, I have

expected thee, O Lord.

My soul hath relied on his word :

my soul hath hoped in the Lord.

From the morning watch, even until

night, let Israel hope in the Lord.

Because with the Lord there is

mercy : and with him plentiful re

demption.

And he shall redeem Israel from. all

his iniquities.

Glory be the Father, &c.

Saturday.

Psalm 142.

Lord, hear my prayer : give ear

unto my petition in the truth ; hear

me in thy justice.

And enter not into judgment with

thy servant : for no one living shall be

justified in thy sight.

For the enemy hath persecuted my



140 SeAcc SAittti nA h-Aicnije.

jrojAncAc : oin ni pineunpAn Aon neAc

beo A-o' pAtmAipe.

Oin nijne An nArhAiw seinteAnAm-

Am*Ain m'AnAm : -o'lptiS pe m'AnAm g0

-o-ci An cAtAtti.

Uug re opm comntnje i n--ooncA-oAp

mAn An -onong A cA rnAnb te pA-oA :

-Agup cA mo rpionA-o cnATOce

ionnAm ; cA mo cnoroe buAnbeAncA

ionnAm.

"Oo bi me cuimneAc Ain nA peAn-

tAecib, -oo priuAmeAp Aip -o'oibneA-

cAib uite: -oo rmuAm me Am oibneA-

cAib -oo t&m.

X)o -pneApmo b&riiA AitiAc cugAcpA :

cA m'AnAm mAn cAtAtti gAn tnrge

-6uic :

Gipc tiorn g0 cApAi-o, A UigeAjuiA :

-oo teAJ mo ppionA-o ApAm.

TIA n-iompuig -o'AjAi-o uAim-pe :

-o'eAgtA g0 m-bei-6mn copAmAit teip

An tucc A ceroeAp pior mp An t0g.

UAbAm onm 100 cnocAine -oo ctor

Ain mAi-om : -oe bnij gun ionnAc-pA

-o0 cumeAp mo -ooccAp.



SEVEN PENITENTIAL PSALMS. 141

soul ; he hath humbled my life in the

earth.

He hath set me in darkness, as those

who have been long dead : and my

spirit is in anguish for myself, my heart

is troubled within me.

I remember the ancient days : I

have meditated on all thy works : on

the deeds of thy hands did I meditate.

I have stretched forth my hands to

thee : my soul is unto thee as earth

without water.

Hear me quickly, O Lord : my spirit

hath fainted away.

Turn not away thy face from me,

because I shall be like to them that

descend into the lake.

Make me to hear thy mercy in the

morning : for I have hoped in thee.

Make the way known to me where

in I should walk : because I have lifted

up my soul to thee.

Deliver me from mine enemies, O

Lord, to thee have I fled : teach me to

do thy will, because thou art my God.



142 SeAcc SAitm riA ti-Aicpije.

UAtiAin onm An c-ptije -o'AicmujA-o

in A pu-oAtpAi-o me : 6in ip cugAc-pA

-oAj\-otnjeAj- puAp m'AtlAm.

SgA0it me 6m' nAitti-oib, A UijeApnA,

ip cugAc-pA -oo ceiceAp : mum -oAm

-oo cent -oo -oeAnA-6, 6in ip cu mo "6iA.

CpeoipeocAi,6 tdo -6eAj-ppiopA,o me

g0 -o-ci cAtAm An cinc : Ain pon

-o'Amme, A UijeApnA, beco6cAm me

m -o'rirteuncAcc.

eAppAi-o cu m AnAm AttiAc Ap

AnAcAin : Agup m -oo cp6cAine tein-

pgjuoppAi-o cu mo nAim-oe.

-Agup pgpioppAto cu AmAc nA xiAome

uite A cpAi-oeAp m' AnAm : 6m ip mipe

-o'pojAncAc. 5toip "o0'TI -AcAin, &c.

 



SEVEN PENITENTIAL PSALMS. 143

Thy good spirit shall lead me into

the right land : for thy name's sake,

O Lord, thou shalt enliven me in thine

equity.

Thou shalt bring forth my soul out

of tribulation : and in thy mercy thou

shalt destroy my enemies.

And thou shalt destroy all that

afflict my soul : because I am thy ser

vant.

Glory be to the Father, and to the

Son, and to the Holy Ghost :

As it was in the beginning, is now,

and ever shall be, world without end.

Amen.

 



144 An 1pMX)nin.

-Atl pAi*otiin.

-An CeAt) -Alc.

-Ha Cuig T>iAiriAjium SolAfACA

1f lOn-jlAlT)Ce gACA tuAtl, A'f gAC

-OiA-t)AjtoA0in Aip feAt) riA bliAt)nA,

Agur 6 tuy An CeAccA 50 CAjigAf

5ACA -OoriinAc.

1n Amm An Ai&p, Aguf An Thic, A^uf

An SpiottATO tlAoim. Amen.

U. -A UijeAjWA, foifgeotAit) cu mo

pufa.

-p. -Aguf foittfeocAit) mo beut uo

motAt).

H. ClAon cum mo ca1dajtca, a *6ia.

p. -A UijeAmiA, t)eAn -oeicpin -oom'

congnA-o.

Tt. 5loiji -oo'n -AcAip, ajjuj*, &c.

-p. 1T1aji -oo hi i t)-cuf, &c.

[t r)-cur ea6 Aom Onlc Abdijx map A aa fua1\]



-An p<M-ojlin. 145

An CeA-o "OiArhAnun.

1oncotnujA-6 An -o-UijeApnA.

-An LeijvpmuAmeA-6.

SmuAmimir 'rAn -oiArnApun ro niAn

tio beAnnAij An c-AmgeAt ^Abniet

-OAn m-bAm-cijeApnA beAnnAijce, teir

An ngAinm " tan -oo gnArAib," Agur

niAn -oo j*oittpj re ioncotnuj<y6 An

p-UijeApnA, Aguj* An StAnAijceonA

1orA Cniorc.

[CAp £if 5&6 t&prmtiAince, AbAip fiAixmy

"oei6 ti-Ave mApiA, Aguf 5t6ij\Xio'n AtAift &c]

"AtlAom1tluipeAflioJAnnAn-oTJqier

An -6iAtnApun no Ajto ro ioncobnuij;ce

-oo ttlic ionrtium, An -o-O'jeApnA 1opA

Cniopc, ten nonpgnA-o g0 reunAmAit

Ap ptAnujA-o: pi6-ouijj te-o' eA-oAn-

juTOe -oumn robAp tepAb tein -oumn

An cAinbe An-rtion-po -oo bnonn re

onnAmn m An coinbin tiuinn e rem

'nA -oeApbnAcAin, Agur curA A-o' tTU-

CAin. -Amen. ,.

K



146 -An pAi-onin.

-An 'OApA *OiArhAnun.

-An -PiornujA-o.

-An LeinrmuAmeA-o.

SmuAimmfp YAn , -oiAmAnun po,

mAp -oo cuAto An 6ig DeAnnAijce

ITIuine, Ain b-pAjAit pgeut 6'n -Amgiot

A pun GtirAbec A beic cnom, g0 rteib-

ci o 1u-oeA-6 Ain cuAipc cuice Atjur mAp

-o'pMi p" cni miopA 'n A pocAin.

Suitmiir.

-A 6ig DeAnnAijce, A pgAcAm no

neAmcAmeAc n& h-uiniYteAccA, cnef

An c-pApcAptAnAcc -oo tug onc -out

Ag pornujA-o -oo punA nAorh ebip>bec :

cpe-o' eA-oApgui-oe, pvjj tjumne ctiAinc

-o0 ttlic no nAorhcA m An g-cnofocib A

mo-6, Ain m-beic pAon 6'n uite peAcAti

-oumn, g0 motpjonAoir, Agup g0 -o-

ciubnAiriAoir bunieAcur -oo xio pon.

-Amen.



-An pAionin. 147

-An UneAf -OiAttiAnun.

5emeAitiAm An -o-OjeAnnA.

-An l.einrmuAmeA,6.

SmuAmimir YAri -OiamAntm yo An

c-atti t)o cAimc Am ttnjefeoit tio'ti 6i5

DeAnnAijce tTluine, iriAn t)o nug An

StAnAijceoin 1ofA Cniofc 'fAr\ meo-

-oAn oince, Aguf mAn -oo cinn 'tia tinge

m umAji e, mAn nAc nAib ionnAt) le

fAgAit Aice a -o-ciscib 6fCA faeicit.

5tn,6mir.

-A ttlAcAin no ionnuic -Oe, cner An

njemeArtiAm oijeAc UiAcJAineAc ten

0i5 Cti t)'Aon ITIac An StAninjceoin

-oo'n womAn, fAj, cne-o' eA-oAnjufoe,

-oumn x)e 51WA, beAcA com gteoroce,

nAoriicA fm AteAnAminn Yan rAogAt-

fo, 50 m-bu-6 pu pnn a beic gAn

fcAti -oo oit)ce Agur t)o to, A5 cAnA-6

cnocAine Aguf CAinbe X)o ttlic -oumn.

-Amen.



148 An p<M-opin.

-An CeAcnAmA-o 'OiAmAjuin.

Uoinbeinc An Lemb TopA.

-An LdinrmuAme<v6.

SmuAimmiY 'pAn -oiAmAnun ro mAp

-oo coinbin An Oig no beAnnAijce

ttluine An teAnb 1opA 'pAn ceAmpobt,

tA A h-Aimcce, Aic m AnjtAc Simeon

JlAomcA, Ag cAbAijtc btd-oeAcup X)0

'OiA, i-oin A jeugAib, te cpAibceAcc

moin, e.

-A ttl AijtieAn Tl AomcA,A mAijircneAp

-no iongAncAc Agur A cpedin nA h-

uriitAccA, -oo coinbin UijeApnA An

ceAmpoibt mp An ceAmpottpem : j*Aj

-oumn, cpe -oo THAc lonrhum, gtoin

Agup mobvo A cAbAipc x>o, mAp Aon

be Simeon tlAomcA Agup be h--AnnA

cpAibceAc. -Amen.



An p<M-ojtt"n. 149.

An CuigeA-o 'OiAitiAnun.

-PAjAit An Lemb 1apA.

An LeinprnuAmeA-o.

SmuAimmip YAn -oiAttiAnun p0 Ati

cAn -oo cAiIA, An 6ig DeAnnuijce

tTIuine, Agup m 1e pAitti-oe, A IYIAc

ionrhuin m 1epupAtem, mAn -oo bi -oA

tops cni tA, Agup pA -oeoij -oo pruAin -pi

6 An cpeAp tA 'y&n ceAmpott (An Aoip

A -oA btiA-oAm -oeug) 'nA pui-oe i-oin nA

-ooccuinib Ag eipoeAcc teo Agup Ag

cup ceij"oe onpA.

gui-omip.

-A 6ig no tieAnnAijce, -oo f*Anuij

mAncipeAc m An putAmgcu ; AgupAin

A fon pm AcA A-o' j*6tAp Ag gAc A

-h-puit A n-iDoitjiop : cpep An upjAip-

-oeAcAp -oo-mnpce -oo -oeAtnuij -oo

cn6i-oe AJ pAjAit -oo tflic ionitium i-oin

nA-ooccuinib 'pAn ceAmpAtt pAj -oumn

A lAnnA-o Agup A prAjAit mp An eAgtuip

TlAottlcA, CAcoltlce, AJup gAn pgAjlAiD

teip g0 bpAc. -Amen.

[AbAip "Salve Retina " Agup Ah \ipvnutge a cA

'nA *iAg.]



150 -An pAit)nin.

.An *0AnA h-Abc.

11a Wi5 -OiAihAntnn "OobnonACA

1r ion-nAi-6ce 5ac ITUinc, A5UT gac

-Aome 'fAP m-btiAJAin, Agur *Obrii-

tlAlje AtT CANgAlf.

-An CeAt) "OiAitiAntin.

JeuncnAo An ti-UigeAnriA.

-An -LeinfmuAmeAt).

SmuAinmnY YAri tiiAt".APri T° A,n

-ooUf An SUntngceonA iorA Cniofc a

tubjonc SecfemAm, Agur a conp 50

h-uile -prnujce m Attur fotA t)o fit

50 cAlatti 'tia bnAOiiAib Aibte.

-oeie n-Ave mapio., a^uf 5^6^ *)°'« Ataip, &c]

5ui-6m{f.

-A itlAijt)eAn no nAoiticA no fAntnt)

mAincineAc, cnef An unninje niAn-

ceAfui-oe -oo -ooinc t)o 1T1ac lonmum

cum a -AcAn YAri tubjonc ; -oeonuij



An p<Mt)jtin. 151

eA-OAngtn-oe Ain <in fon 'ionnAf 50 n-

TD^Anp&mAOif jinn pern X)o comfAm-

tuJA-6, AgUf -O0 ctAOtiAt) -O0 Jt1AC,

Aguf inf tia ti-tnte neicib cum coIa

T)e. -Amen.

-An T)ajia "OiAmAnun.

5neAt)At) An ti-UijeAjinA.

An LeinfmuAineA-6.

SmuAimmiY 'fAn -oiAmAntin, fo mAn

-oo gpeAt>Ati a^i -O-UigeApnA 1cfA

Cniofc 50 no -oibfeingeAc a t)-cij

piotATO ; uiitiin nA m-buiU-eAt) cuga-o

-66 fAnAij CUi5 mite Aguf occ g-cIa-o

buiite, mAn t)o -poiltfijeAt) e tio

-bnijit* TlAomcA.

JuitimiY.

A ttlAcAin -Oe, a ciobnuit) bnuAc-

tAn poiJToe cnef nA buibti-6ib t)o

-oeonuij -o'Aon TTIac t)ilif t)'futAmg

Ain An fon, faj tuirti mAn JT^rA, P0f

-o' -pA^Ait cionnAf ^mAccocAmAoit) An



1 52 -An pAit)jiin.

g-ceAtipyoA nrt-oifle, A5ur t)o jeAnf-

fAmAOTO AmAC An tnte fiocAin peACAT),

Ieir An 5-ctoit)eArri t)oib5eArA, a^uy

cnuAije uv t)o io\X t)'AnAm neAtti-

cAit)eAC. Amen.

An UneAr *OiAmAjum.

CononujA-o An -o-UijeAnnA te -oeitgit).

An -LeinrmuAmeA-6.

SmuAmimir 'fAri t)iAtiiAtttin yo tnAf

-oo pinneA-oAn fojAncAije "oi-bfein-

geACA An "OiaTdAiI, conom t)eibs-jeAii

Aguf mAn t)o bnugA-o rior i Aip ceAnn

-po nAotricA An -o-UijeAnnA 1ofA

Cniorc.

Suramin.

A ttlACAin An b-pUtA rucAm, Asur

tlig tiA sloine, cner n« -oeAlsAib

5eAjiA ten coIIa-6 a ceAnn no tiAomcA ;

Accumgimiti cu gnocuij (cnet)' eAwAji-

jui-oe) An fAopA-6 6'n uite connuije

iiAil-te, Agur i 1a An bjieiteAmnAir 6'n

m-buAijieAt) -oo ctntt An b-peAcuitte.

Amen.



-An -PAi'ojtfn. 153:

An CeAunAmAti 'OiAmAnun.

1omcun nA Cpoice.

-An t-einpmuAmeA-o.

SmuAmimfp 'rAn -oiAmAnun po mAn

-o' lomcAin An ti-UijeApnA 1opA Cniopc

(n--oeir A beub -oAopcA cum bAir) An

Cnoc g0 poiji-oeAc -oo cuineA-6 Ain, Ag

meA-OujA-C* A plonuIp AJup A lflArtA.

5uitimir.

-A tTlAij-oeAn -beAnnuijce, A fomptA

nA poipDe, Ap ucc 'lomcAin piAnAliltA

nA Cnoice, ten iomcAin no TTIAc ion-

itium An -o-tTigeApnA 1orA Cniorc

uAtAc Anrhon An b-peAcA-6 pAj -oumn,

cne-o' eA-oApjui-oe, meipneAc Agur

neAnc A coipceime tio teAnArhum, Agup

mAn An g-ceA-onAepeAn xio teAnAmum

Ag iomcAn An g-cnoice g0 cjvioc An m-

beAcA. -Amen.



154 -An pAit)jtfn.

An CuigeAt) -OiAWAnun.

CeAfAti Cniorc.

An LeinftriUAineA-6.

StnuAimmiY 'fArl t)iamAnun fo_ An

cAn x)o cAimc An t)-UigeAnnA lofA

Cniorc 50 Cnoc CAlbAniA, than aji

noccAt) Ida cuit) eAt)Aig e, A5uf mAn t)o

gjteAtnuijeAt) a cofa A5uf a IatHa te

CAinn5itnb t)o'n cnoic a b-pA-6nAife a

ttlACAjt no '66-LAfAije.

5uitmiir.

A tlaoiti ttluine, a ttlACAin X)6, vo

n6in mAn -oo rineAti t)o tTIac tonmum

Ain An 5-cnoic ; 50 nAibe An 5-cnoit)-

cib-ne cpeACcAijce le cpuAije -oa

faAir ; Aguf a tiiAigtieAn no beAn-

nuiJce, t)eonuig a beic t)iotcunAmAC

aiji Aji fon, a ftijje ajt -ptAnuijce cpe

o'eAUApguTOe poijure. Amen."

[Abain "Salve Retina," Acur an tinnmie aci
'tia*ia$.] ° ' ' s



An pATojiin. 155

-An UneAr -Atc.

YIa Ciii5 T)iAttiAjMjm jt6nmAjiA

1r lon-nAnJce 5AC CeAtiAom, Aguf

gac SACunn 'fArl m-bliAt)Am, Aguf

gac "OorhnAC o CAifg 50 t)-ci An UeACC.

An CeA-o -OiAttiAnun.

-An Gireinje.

-An teinrmuAmeA-6.

SmuAmimir YAri -OiAriiAnun fo rtiAn

-o' einij An ti-UigeAnnA iofA Cniorc,

"oo-bAftnjce, -oo-pibAngAc iap m-bneit

buAnie 50 gtonriiAn Ain An m-bAr t)6.

[Cap £iy 5a6 t^ipfmuAince, ab-aip paiTJip,

T)ei6 n-Ave ttl4[\i4, a^uf 5l6t^ -oo-n Atatp, &c]

Jui-omir.

-A itlAijtieAn jl6jimAn THuine, cner

An c-f6tAf -oo-mrce t)o bi onc cne

eif6inje t)'Aon ttlic ; gnocuij -oumn

gAn An 5-ctAoncA t)o beic Ain feAcnAn

a n-oiAij r6bAir ceAtgAij tiA cnumne ;

<xcc a m-beic 50 h-uibe tio gnAC Ag

c6nuijeAcc Ain folArAib rAye t)irt-e

Tleime. Amen,



i.$6 An pAi-o-jn'ri.

-An 'OA^A 'OiAttiApun.

-An 'OeAr5AbAit.

-An -LeinrmuAmeA-6.

SmuAmimiY YAn *OiArhAjtt5n po mAn

-oo cuAi-6 An -o-UigeApnA 1opA Cniopc

-oA pcci-o tA iAp n-eireinje, puAp Ap

tleAtti (Agup Amgit Ag peiceAm Aip)

t n-ArhAnc A ttlAcAp no nAorhcA, A

-Appcot Agup A 'OeipciobAt cum mon-

longAncAip An iomtAm.

5ummir.

-A ttlAcAip *0e, A comjmncAcn nA

n-X>obn6nAc, -oo n&n mAn -oo cor -oo

ttlAc ionmum A tAitiA puAr (Ag -out g0

ptAiceAp 106) Agup -oo feeAnnuij A

-Aprcoit ; -oeonuij A tflAcAin no-

nAorficA, xio tAttiA neAiti-cAroeAc pem

-oo cogoAit. An An ron-ne cuige, Agur

cAinbe A beAnnuijcepn -oojnd-oujA-o

-oumne Anoip Aip cA1Aiyi, Ajjtir xiA eipe

-po A b-^lAiueAr. -Amen,



An pai-ojvfti. 157

An tTneAr T)iAthAnun.

UeAC-o An SpiojiAit) IIaoitti.

An t,eijvpmuAineA-6.

SmuAinimir 'fAri "OiAmAfitin fo ttiAp

x)o cuin An n-Uig&&nn4 ian n-T)eAf-

jaIjAit, An Spiojuvo tlaotti, -oo nein a

a geAltAthnA, Ain tiA h-AprcotAib,

T)o bi, mAn Aon teif An 6i5 tJeAnn Aijce

- tTluine, A5 jnAcujAt) unnuige, Aguf

cAon-t)ucnAccA, iAn b-pilleAii 50 h-

1 enufAlem t)6ib,A5 fuil le coiriitionA-6

A jeAttAttinA.

5uitimif.

A 6i5 YlAOttlcA, A fcljlf An SpiOnAit)

riAoirh, guTomit) cu 5iI6CUi5 -oumne,

cne -o'eAnAnsuToe, An ComfuncAi-6epo

curiinA-6 fo -oo ctnn t)o THac lonttium

AnuAf An nA h-AprcobAib tda tionAt)

be unjAin-oeAf fpiowAt)AicA, Aji-o-ceA-

5Af5 YAri C-fAOJAi fp, i fllje Ajl

-plAnui5te, Aguf pubAl a 5-cofan

fubAilce Asttp/oeigoibne, Amen,.
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An CeAcnAitiA-o 'OiArhAnun.

U6gt>Ait ITIuine g0 ptAiteAf.

An LeinpmuAmeA-o.

SmuAmimir 'pAn ThAmAnun yo rnAjl

-oo cuAvo An tllAigtieAn tjtojrniAn, -oA

btiAjAm -oeug -odir eiremje A 1T1ic, Ap

An c-pAojAt yo, -oA fAnnA-o ; Agup mAp

-oo 60g ye yu&y i teip g0 -piAiceAthnAp

A g-cui-oeAccA nA*nAotti-AmgeAt.

A ttlAij-oeAn no eAgnAi-oe, Ain n--out

-oo'n cuinc neAtti-OA -ouic, -oo tion nA h-

-Amgit tlAorhcA te h-unjAijYoeAcAp,

Agup An -oumete-ooccAp.-oeonuij eAt>-

Apjui-oe Ain An ron i n-uAin Ap m-bAir ;

ionnup iAn An m-beic pAon 6 ceAtgAib,

Agup 6 cACuigab An *OiAbAit ; 50 m-

b'pei-oin tmn An rcAi-o pAojAtcA yo

-o'pAgbAitgopotArAcptAn Ag reobbu-

jA-o nA beACApionnufoe. -Amen.
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-An CuigeA-o 'OiAffiApun.

CononujA-o tTluipe i Tb--ptAiceAp.

-An -LeippmuAmeAd.

SmuAimmiY 'pAn 'OiAitiAnun po mAn

-oo copoimg A THAc An ttlAij-oeAn

jtontnAp Tnuipe teip An g-conom ip

-oeAtnAi-de -oo'n jtoin, te iomA-o sAip-

-oeAcAip Agup meAntnAn iiA cuince

-Amevce; Agup g0 mop-mon cum

gt6ine n4 nAom uite.

5«i-6m<p.

-A tHojAm jt6prhAp nA g-cAcnuig-

ceoin neArh-oA uite Accumgimfo cu,

gtAc An conom muipe po AcAttiAoit>

Ag ceitgeAn pAoi tio copAlb, mAp Ac&n

pop ; Agup pAjj -oumn A tJAm-ageApnA

cpocAineAc te -o' eA-oApjunbe, Am

n'AnAmA beic Ain tApA te AmceAf

-ouite, cupA xi' peicpm cop6nuA com-

jtopmAp pm, ionnop nAc meAcpAiJ An
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-ouit ceA-onA ionnuinn, g0 n-'oeAn-

pAmAoi-o i -oo mAtAtjic Aip peitb -o'

AttiAipc -beAririAisce-p. Amen.

[Ab*it\ " Salve Rcgina" Agur A" UF>ui£e -a«-*

'fiA -6iAg.]

ST. PATRICK'S HYMN,

i^or original Irish seepage 166.

At Tara to-day, in this awful hour,

I call on the Holy Trinity !

Glory to Him who reigneth in power,

The God of the elements, Father and Son,

And paraclete Spirit which Three are the One,

The everlasting Divinity !

11.

At Tara to-day, I call on the Lord,

On Christ the Omnipotent Word, _

Who came to redeem from death and sin,

Our fallen race :

And I put, and I place,

The virtue that lieth in

His incarnation lowly,

His baptism pure and holyf>

His life of toil, and tears, and affliction,

His dolorous death—His crucifixion,

His burial, sacred, and sad, and lone.

His resurrection to life again, - -

His glorious ascension to heaven"s high throne,

And lastly, His future dread,

And terrible coming to judge all men—

Both- the living and dead
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At Tara to-day, I put and I place,

The virtue that dwells in the seraphim's love

And the virtue and grace,

That are in the obedience,

And unshaken allegiance,

Of all the archangels and angels above

And in the hope of the resurrection

To everlasting reward and election ;

And in the prayers of the fathers of old ;

And in the truths the prophets foretold ;

And in the Apostles' manifold preaching ;

And in the confessois- faith and teaching ;

And in the purity ever dwelling

Within the Immaculate Virgin's breast

And in the actions bright and excelling

Of all good men, the just and the best.

At Tara to-day, in this fateful hour,

I place all heaven with its power,

And the sun with its brightness,

And the snow with its whiteness,

And fire with all the strength it hath,

And lightning with its rapid wrath,

And the winds with their swiftness along their path,

And the sea with its deepness,

And the rocks with their steepness,

And the earth with its starkness,

All these I place,

By God-s almighty help and grace,

Between myself and the powers of darkness.

At Tara to-day,

May God be my stay

May the strength of God now nerve me

May the power of God preserve me !

May God the Almighty be near me !

May God the Almighty espy me !

May God the Almighty hear me !
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May God give me eloquent speech !

May the arm of God protect me !

May the wisdom of God direct me !

May God give me power to teach and to preach

May the shieldof God defend me !

May the host of God attend me,

And ward me,

And guard me,

Against the wiles of demons and devils ;

Against the temptations of vice and evils ;

Against the bad passions and wrathful will

Of the reckless mind and the wicked heart ;

Against every man that designs me ill,

Whether leagued with others, or plotting apart.

In this hour of hours,

I place all those powers.

Between myself and every foe,

Who threatens my body and soul

With danger or dole ;

To protect me against the evils that flow,

From lying soothsayers- incantations ;

From the gloomy laws of the gentile nations

From heresy's hateful innovations ;

From idolatry's rites and invocations :

By these my defenders,

My guards against every ban—

And spells of smiths, and Druids, and women ;

In fine, against every knowledge that renders,

The light Heaven sends us, dim in

The spirit and soul of man I

May Christ I pray,

Protect me to-day,

Against poison and Are ;

Against drowning and wounding ;

That so in His grace abounding,

I may earn the preacher's hire !
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VIII.

Christ, as a light,

Illumine and guide me I

Christ, as a shield, o'ershadow and cover me !

Christ be under me ! Christ be over me !

Christ be beside me,

On left hand and right !

Christ be before me, behind me, about me !

Christ, this day, be within and without me I

Christ, the lowly and meek,

Christ the all-powerful, be

In the heart- of each to whom I speak,

In the mouth of each who speaks to me,

In all who draw near me,

Or see me, or hear me !

At Tara to-day, in this awful hour,

I call on the Holy Trinity I

Glory to Him who reigneth in power,

The God of the elements, Father and Son,

And paraclete Spirit, which Three are the One

The everlasting Divinity I

Salvation dwells with the Lord,

With Christ, the Omnipotent word,

From generation to generation,

Grant us, O Lord, thy grace and salvation
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tn0t<Vo ATI TIAOttl SAcRAttlAITlC.

TlAn LiA Am^it A b-rtAiceAr r.A0i LAiiti An Ri§,

rlAn t/iA AntnA-nriA beAnAigce AcA 'n-A nioJAcc,

TlAntlACnuCAIj; An C-ACAin AlncUin AhC -fAolJtt,

tl AtnoLAiiSAiceAngAn Ai^\ Amm An c-SAcp\Aiminc.

TlAn tiA bnAon A -o-cn£Aniiiuin rAin^e AcA,

tlAn bA eirg A m-b^At hA n^Aip-rie d piAiti,

TlAn tiA reAn rAn c-fAogdt, nA jAimm Ain cnAij,

tlAmo-LA-ocotnp nAothcA Aon-micAcAiMiAngnAr.

TlAn \a& btiAJAm A p-onnuijeAcc Ann An Hi§,

tlAn 1,i A rubAitce -oiAtjA AcA Aj cniorc,

TlAn tiA roittre cA A b-pAnncAr AnXi Ah Ttig,

TIA motA-6 no t>iA 50 p-on 'rA" c-SAcnAminc.

tlAn ViA neAt-cA jbinneAc A nneAncA bior,

TlAn Lid bn£icne L£i Jto A ct£in 00 cniorc,

rlAn tiA cAoL-cp\uic cigeAn rAn cn£Antnuin p"or,

TIA moLA-6 gAn cnA0cAti Ain nAoin-conp beAtm-

Aigce cniorc.

TlAn tiA Vicin le pucpn A g-ctAn An "otije,

TlAn IiA Xiuite 5A6 coitXe DA n-neAnnA* Ah Ttij.

tlAntiAbmn-guic ctumreAn gobnAcnAnigeAcc.

TIA moLa* itnc tTIuinex>o p-on fAn c-SAcn.Aiminc.
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PRAISE OF THE BLESSED SACRAMENT.

More than the Angels round God's throne above,

More than the holy Ones filled with his love,

More than the creatures on earth by God sent,

Be the praises of Jesus in the sweet Sacrament.

More than the drops within deep ocean's brim,

More than the fish which in all waters swim,

More than the grass blades and sands on the shore,

Be the praises of Jesus, whom Christians adore.

More than the years in eternity's run,

More than the attributes of God's holy Son,

More than the lights before heaven's High King,

Be the praises of Jesus for myriads to sing.

More than the stars shining bright o'erhead,

More than the mercies on penitents shed,

More than the streams filling up the deep sea,

Be the praises of Jesus on the Altar for me.

More than the letters in the Book of the Law,

More than the forest leaves man ever saw,

More than the joy songs, where no tongue grows

weary,

Be the praises of Jesus, the sweet son of Mary.
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-peuh--piA'o-h-A.

For Metrical Translation seepage /do.

Acomniug irroiu munc cnen cogAijuii

CfViri0iC

cnecim cnecraAcAit) pAcnpm oent)ACAt)

itTOutemAm t)Ait

Acomniug irToiu niunc gene cjvifc co-

tiAbAchiuf

nunc cnochcA conAAionocut

niunc nefeinge cofnertjAbAit

niunc coniut)-oobnechemnAfbnAchA

Acomniug irmiu niunc snA-o hinuphm

m untAcAit) Amget

hipnefcifm efeinge Ancenn yoch-

-pAice

mennAigcnib h-UArAtAchpAch

icAijichectAib yAcbA

VnpjiAicepcAib ApfcAt

mninerAib puifmet)Acb

ment^Ai noermngen

hmgnimAib fen -pneAn

Acotnniu5 mwu niunc mine

foitfe gnene

ecnocncA fnechcAi

Ane cbeneo
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"oene tochec

tuAche gaeche

ytroomtiA ttiajia

cAijufem cAbmAm

cobfAitiecbc Aitech

Acomjmj5 itroiu tnujic tie -oomtiiA-

mA|lAchc

cumAchcA tie tiomchum5AbAil

ciaVI tie -ootn-mimc-huf

-pofc tie tionrpeitncife

ctuAf -oe t)omefcechc

bpiAchAp tie t)omejitAbjiAi

Latti ve T)ommitiToegAib

mcech tie tiompettic-hec-hcAf

-pciAch -oe t)omtncm

-pochjiAice tie -oommAnucut

Ajvmctet)Aib tiemnA

AjiAflAigchib tiUAtcbe

Allien echcAib Apcffiti

Ajicechntiume mfoujrhjiAfcAji t)Am

i cem ocuf m ocuf

inuAcbetiocuf hirochAit)e

coctnjunr enjium chjiA nAbtnte nepcpo

ppicecntiepc nAtnriAf tiecpocAf.

fjiifci t)omchuiip ocuftiottitriAtimAm
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fjunncheclA fAibf*Ache

pjuxiubjieccu KenctiuchcA

qurAibjieccu nejienecoA

yjvmimceblAcc nTolAcbCA

-pjubjuc1icA bAn ocuf gobAiro ocuj'

-OjlUAti

yju cecbpff ajiacIi uibiu dnmAri t)uim

qufc -oommitnt)egAib irmiu

Ajineirri Ajitofcuti AjVbAt)Ut) Aji5tnn

conomcbAiji iIap fochjiAice

cjufc tim qufc juum cjufc inroegAit)

qtifc mmum

qufc iffum cjufc UAfutti cjti fc t) efr1um

cjHft cuAcfium

cjufc icjivom cec1it)ume immirnpojvoA

cpifc inpn cechoen jiot)ombAbjiAc-hA}i

qufc mcechjiufc nom-oenCAet)Aji

cjMfc mcecbctuAif jKroAmctAochAp

Acoin^iiuj nroiu nnijic qien co5aijihi

qunoic

cpecim cjieot)ACAit) foifian oenx)AcAt)

in tmtemAm x>-m1

-oomim efc fAluf t)ormni epz fAluf

cjufci epz fALuf I'Atuf cua t)oinine pc

fempeji nobij'cuin
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